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Жұмыстарды сатып алу жөнінде шарт №1073618/2025/1

"АЭС Өскемен ГЭС" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі, бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталатын, Бас директордың өндіріс жөніндегі
орынбасары Изотов Олег Андреевич негізінде әрекет ететін Сенімхат №4177275022 06.01.2025 бастап,  атынан, бір жағынан, және
Жауапкершілігі шектеулі серіктестік "Asia Trade Pro"  тұлғасында, бірінші тараптан және бұдан әрі «Мердігер» деп аталатын , Директор
САГАДИЕВ РУСТАМ ЖАНАТОВИЧ атынан, негізінде қызмет ететін Жарғы, ,  екінші тараптан бірлесіп «Тараптар», ал жоғарыда
көрсетілгендей жеке-жеке «Тарап» деп аталатындар «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының және дауыс
беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы меншік немесе сенімгерлік басқару құқығымен «Самұрық-
Қазына» АҚ-ға тікелей немесе жанама тиесілі заңды тұлғалардың сатып алуды жүзеге асыру тәртібіне (бұдан әрі – Тәртіп) сәйкес және
Нәтижелер хаттамасы № 1073618 негізінде осы жұмыстарды сатып алу туралы шартты (бұдан әрі – Шарт) жасасты және төмендегілер
туралы келісімге келді.
 
Мердігер осы Шартқа қол қоя отырып:
•заңнамаға сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік субъектісі болып табылатынын;
•осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқтығын;
•осы Шартқа қол қою алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалағанын және сәйкестендіргенін растайды.

1. Шарттың мәні
1.1. Мердігер осы Шарттың талаптарына сәйкес жұмыстарды (бұдан әрі – Жұмыстар) орындауға, ал Тапсырыс беруші Мердігер Шарт
бойынша өзінің міндеттемелерін тиісінше орындаған жағдайда осы Шарттың талаптарында Жұмыстарды қабылдауға және орындалған
Жұмыстарға төлем жүргізуге міндеттенеді.
1.2. Шартқа қосымшалар:

1.2.1. №1 Қосымша - Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі
1.2.2. № 2 Қосымша - Техникалық сипаттама
1.2.3. № 3 Қосымша - Қызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу
1.2.4. № 4 Қосымша - Сатып алынатын жұмыстарға қойылатын қосымша талаптар
1.2.5. № 5 Қосымшы - Қауіпсіздік және еңбекті қорғау

2. Шарттың құны және төлеу шарттары
2.1. Шарттың жалпы сомасы 18030999.00 (он сегіз миллион отыз мың тоғыз жүз тоқсан тоғыз) Теңге ҚҚС-сыз тең және оған Шарттың
талаптарын тиісті түрде орындаумен байланысты барлық шығындар кіреді және Шартта және Тәртібінде аталған жағдайлардан басқа,
Тараптардың осы Шарт бойынша міндеттерін толық орындамағанша өзгертуге жатпайды.
2.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шарттың № 1-қосымшасында берілген.
2.3. Шарт бойынша төлеу келесі тәртіпте орындалады:
2.4. Орындалған Жұмыстар үшін төлем, соның ішінде Шарт бойынша соңғы есеп айырысу, Тараптардың орындалған Жұмыстардың
актісіне  қол  қойған  күннен  және  келесі  құжатты (тарды)  бергеннен  кейін  30  (отыз)  күнтізбелік  күннен  кеш емес  мерзім  ішінде
орындалады:

2.4.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында орындалған Жұмыстардың барлық көлеміне елішілік құндылықты есептеу
(Орындалған жұмыстардың түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-
ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады;
2.4.2. Шот-фактуралар.  Шот-фактураны Мердігер Тараптар орындалған жұмыстар актісіне қол қойғаннан кейін осы Шарттың нөмірі
мен күнін міндетті түрде көрсете отырып, электрондық шот-фактуралардың ақпараттық жүйесі арқылы электрондық нысанда
ресімдейді.
2.4.3. № 2 және № 4 қосымшаларда көзделген өзге де құжаттар.

2.5. Шарт бойынша төлем мерзімі Мердігер тиісті түрде ресімделген құжаттарды толық көлемде ұсынған күнге дейін тоқтатыла тұрады.
2.6. Заңнамаға сәйкес ресімделген және қол қойылған Орындалған жұмыстардың актісін (лерін) Мердігер Тапсырыс берушіге Веб-портал
арқылы жібереді.
Веб-порталда электрондық түрде Жұмыстарды қабылдау-беру актісін (-лерін) қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
2.7. Тапсырыс беруші Мердігердің төлемге құжаттар пакетін кеш берумен/қол қоюмен байланысты төлемді өткізіп алу үшін жауапты емес.

3. Жұмыстарды орындау мерзімі және шарттары
3.1. Жұмыстарды орындау мерзімдері, талаптары, көлемі мен орны осы Шартқа № 1, № 2 және № 4 қосымшаларда айқындалады.
3.2. Жұмыстарды Тапсырыс беруші орындалған жұмыстар актісіне сәйкес көлемі мен сапасы бойынша шартқа № 1, № 2 және № 4

25.04.2025 жылғы
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қосымшаларға сәйкес қабылдайды. Жұмыстарды орындау күні Тапсырыс берушінің соңғы орындалған Жұмыстар актісіне қол қойған күн
болып табылады.

4. Тараптардың құқықтары мен міндеттері
4.1. Мердігер міндеттенеді:

4.1.1. Шарттың талаптарына сәйкес Жұмыстарды орындау;
4.1.2.  Тапсырыс берушіге Орындалған жұмыстар актісімен бірге электрондық құжат нысанындағы Шарт аясында орындалған
Жұмыстардың барлық көлеміне елшілік құндылық есебін ұсынуға (Веб-порталда ұсынылады);
4.1.3. Тапсырыс беруші анықтаған Жұмыстардың кемшілік терді Шарттың талаптарын сәйкес жоюға;
4.1.4. Тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандармен Жұмыстарды орындауға;
4.1.5. Жұмыстарды орындау кезінде Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын,
сондай-ақ көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын ұстануға;
4.1.6. Жұмыстарды орындау кезінде Мердігердің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы және ішкі нормативтік құжаттар саласындағы және аталған бағыттар бойынша
Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамауы нәтижесінде туындайтын ықтимал оқиғалар, авариялар,
жазатайым оқиғалар, қоршаған ортаның ластануы, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы  Тапсырыс беруші
мен мемлекеттік органдар алдында толық жауапкершілікті көтеруге;
4.1.7. Тапсырыс берушінің объектісінде және (немесе) аумағында Жұмыстарды орындау кезінде аварияларға, жазатайым оқиғаларға,
қоршаған ортаның ластануына әкеп соғуы және (немесе) әкеп соқтыруы мүмкін барлық мән-жайлар туралы Тапсырыс берушіге дереу
ескертуге;
4.1.8. Тапсырыс беруші және (немесе) уәкілетті органдар белгілеген мерзімдерде Тапсырыс беруші немесе өнеркәсіптік және өрт
қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық салауаттылығы және Тапсырыс
берушінің ішкі нормативтік құжаттары саласындағы уәкілетті органдар анықтаған кемшіліктерді өз есебінен жоюға;
4.1.9. Тапсырыс берушінің және (немесе) уәкілетті органдардың өкілдеріне өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігінің, еңбекті және
қоршаған ортаны қорғаудың және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласының жай-күйін тексеру үшін
Тапсырыс  берушінің  объектілерінде  және  (немесе)  аумағында  орналасқан  Жұмыстарды орындау  орындарына  қолжеткізуді
қамтамасыз етуге;
4.1.10. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Мердігер Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық
орындағанға  дейінгі  қолданылу  мерзімімен  Банк  кепілдігі,  Төлем тапсырмалары түріндегі  шарттың жалпы құнынан  % 3.00
мөлшерінде Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді енгізуге;
Бұл міндеттеме, егер ол Тәртіптің 43-бабы 7-тармағында көрсетілген талаптарға сәйкес келсе, Мердігерге қолданылмайды.
Шарттың орындалуын қамтамасыз ету белгіленген мерзімде ұсынылмаған жағдайда Тапсырыс беруші біржақты тәртіппен сатып алу
туралы шартты орындаудан бас тартады және тендерлік өтінімді қамтамасыз етуді ұстап қалады. Сатып алу туралы шарттың
орындалуын  қамтамасыз  етуді  енгізудің  соңғы  мерзімі  өткенге  дейін  Мердігердің  сатып  алу  туралы  шарт  бойынша  өз
міндеттемелерін толық және тиісінше орындауы ерекшелікті құрайды. Тапсырыс беруші Мердігерге жазбаша хабарлама жіберу
арқылы сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартады. Хабарламаға хат,  жеделхат,  телефонограмма,
телетайпограмма, факс, электрондық құжат немесе электрондық хабарлама теңестіріледі. Мердігер осы хабарламаны алған күннен
бастап Шарт біржақты тәртіппен бұзылған болып есептеледі.
Егер Мердігер Тәртіптің 64-бабы 5-тармағының талаптарына сәйкес Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді  алмастырмаған
жағдайда, Тапсырыс беруші осы тармақта көзделген тәртіппен сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас
тартады.
4.1.11. Осы Шартты орындау үшін тартылған жұмыскерлерге Шарттың барлық әрекет ету мерзімінде еңбек жалақысы бекітуге және
осы  міндеттерді  орындауды  растау  ретінде  Қазақстан  Республикасының  заңнамасына  сәйкес  алынған  тиісті  жұмыскерлері
аударылған міндетті зейнетақы жарналары туралы бірыңғай зейнетақы қорынан үзінді көшірмені есепті тоқсаннан кейінгі айдың 30
(отызыншы) күнінен мерзімнен кешіктірмей тоқсан сайынғы негізде ұсынуға (Тәртіпке № 5 қосымшаның 35-тармағына сәйкес
тендерлік құжаттамада әлеуетті өнім берушінің жұмыскерлеріне ең төменгі шекті еңбек жалақысын белгілеу кезінде  );
4.1.12. Мердігердің Шартты орындау үшін тартылған жұмыскерлеріне әлеуметтік қолдау көрсетуге арналған еңбек жалақысы мен
шығындарын ұлғайтуды қамтамасыз етуге және осы міндеттеуді орындауды растау ретінде Қазақстан Республикасының заңнамасына
сәйкес алынған тиісті жұмыскерлері аударылған міндетті зейнетақы жарналары туралы бірыңғай зейнетақы қорынан үзінді көшірмені
есепті тоқсаннан кейінгі айдың 30 (отызыншы) күнінен мерзімнен кешіктірмей тоқсан сайынғы негізде ұсынуға (Тәртіпке сәйкес
қолданылады);
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4.1.13. Еңбекті қорғау, өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі (мұндай талап Жұмыстарға қолданылатын кезде ғана белгіленеді) бойынша
оқытудан өткен мамандарды Жұмыстарды орындауға жіберуге;
4.1.14. Мердігер және (немесе) бірлесіп орындаушы жұмыскерлерінің жалпы саны 50 (елу) адамнан асқан кезде өнеркәсіптік және өрт
қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы өзінің
қызметінің және (немесе) мамандарының болуына (мұндай талап Жұмыстарға қатысты болған кезде ғана белгіленеді);
4.1.15. Денсаулық сақтау саласындағы уәкілетті орган айқындаған тәртіппен өз қызметкерлерін мерзімді медициналық қарап-
тексеруді, сондай-ақ ауысым алдындағы және өзге де медициналық куәландыруды (мұндай талап Жұмыстарға қолданылатын кезде
ғана белгіленеді) жүргізуге;
4.1.16. Өз жұмыскерлерін Жұмыстарды қауіпсіз орындау үшін қажетті арнайы киіммен және басқа да жеке және ұжымдық қорғау
құралдарымен (мұндай талап Жұмыстарға қатысты болған кезде ғана белгіленеді) қамтамасыз етуге;
4.1.17. Қазақстан Республикасы заңнамасы талаптарының және осы Шарттың еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау мәселелері
жөніндегі талаптарының орындалуын бақылау мердігердің еңбек қорғау маманына жүктеледі, оның штат бірлігі мердігердің штат
кестесінде көзделуге тиіс
4.1.18. Мердігердің еңбекті қорғау маманы жасалған шарт шеңберінде мердігердің жіберілген барлық бұзушылықтары туралы
Тапсырыс берушінің еңбек қауіпсіздігі және еңбекті қорғау жөніндегі құрылымдық бөлімшесіне күн сайын есеп береді.
4.1.19. Орындалатын жұмыс көлеміне қажеттіліктің ұлғаюына байланысты шарттың жалпы сомасын ұлғайту туралы шартқа қосымша
келісім жасалған жағдайда, қосымша келісімге қол қойылған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде шарттың орындалуын
Шарттың ұлғайтылған сомасының 3% мөлшерінде қосымша қамтамасыз ету енгізілсін.
Қосымша қамтамасыз ету енгізілмеген жағдайда Тапсырыс беруші Шартты біржақты тәртіппен бұзуға құқылы.  Тапсырыс беруші
мерзімі  өткен  әрбір  күн  үшін  енгізілмеген  қамтамасыз  ету  сомасының 0,1% мөлшерінде  қосымша көлем бойынша шарттың
орындалуын қамтамасыз етуді енгізуді кешіктіргені үшін мердігерден тұрақсыздық айыбын (өсімпұлды) ұстап қалуға құқылы.
Бұл ретте тұрақсыздық айыбының (өсімпұлдың) жалпы сомасы Шартқа қосымша келісім сомасының 10% - нан аспауға тиіс.
4.1.20. Мемлекеттік органның немесе энергетикалық нарықтың жүйелік операторының ұсынуы бойынша қолданыстағы заңнаманы
немесе энергия нарығында,  қуаттар нарығында немесе теңгерімдеу талаптарын бұзғаны үшін Тапсырыс берушінің шығынын
(пайдасын) тудырған айыппұлдарды, коэффициенттерді немесе өзге де санкцияларды Мердігер немесе Мердігер персоналының Шарт
бойынша өз міндеттемелерін орындамауы немесе тиісінше орындамауы нәтижесінде пайда болған нарық жағдайында Мердігер
Тапсырыс берушіге шартсыз хатта – Тапсырыс берушінің осындай өтемақы туралы талабында көрсетілген мөлшерде және мерзімде
осындай залалдарды (жоғалған пайданы) өтеуге міндетті.
4.1.21. Шарт талаптарымен (оның ішінде жұмыстарды орындау кестесімен) айқындалған жұмыстарды орындауды бастау мерзімдері
және жұмыстарды орныдау кезеңдері Мердігер немесе Мердігер персоналының Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамауы
немесе тиісінше орындамауы  нәтижесінде бұзылған болса,  Мердігер Тапсырыс берушінің талабы бойынша бұзушылықтың әрбір
күні үшін мерзімі өтіп кеткен жұмыстарды орындау құнының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлейді.

4.2. Мердігердің:
4.2.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді (дерді) талап етуге.
4.2.2. Тапсырыс берушіден Жұмыстарды уақтылы қабылдауды және орындалған жұмыстардың актісіне (леріне) қол қоюды талап
етуге;
4.2.3. Тапсырыс берушіден қойылған өсімпұлдың, айыппұлдың және заладың сомасына төлем жүргізуді талап етуге;
4.2.4.  Тапсырыс  берушімен  келісім  бойынша тендерлік  өтінім  құрамында  мәлімделген  мамандарды тең  дәрежелі  маманмен
ауыстыруға;
4.2.5. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша шартты бұзуға;
4.2.6. Тендерлік өтінім құрамындағы тендер кезеңінде Мердігер көрсеткен қосалқы мердігерлерге (бірлесіп орындаушыларға)
жиынтығында  ¼-ден  аспайтын  Жұмыстар  (тендер  тәсілімен  сатып  алуды  жүзеге  асыру  кезінде)  көлемін  (құнын)  қосалқы
орындаушыларға (бірлесіп орындаушыларға) ұсынуға;
4.2.7. Жұмыстар басталғанға дейін Тапсырыс берушіден өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау,
халықтың санитарлық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен,
сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс
берушінің аумақтары туралы ақпаратпен танысуды талап етуге;
4.2.8. Тапсырыс берушіден енгізілген шарттың орындалуын қамтамасыз етуді уақтылы қайтаруды талап етуге құқылы.

4.3. Тапсырыс беруші:
4.3.1. Орындалған Жұмыстарды Шарт талаптарына сәйкес қабылдауға.
4.3.2. Шағымдар болмаған жағдайда Орындалған жұмыстар актісіне Мердігерден Жұмыстарды орындау актісін алған күннен бастап
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10 (он) жұмыс күні ішінде қол қоюға;
4.3.3. Шарттың талаптарына сәйкес төлемді (дерді) жүзеге асыруға.
4.3.4. Мердігерден жазбаша сұрау салуды алған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірілмейтін мерзімде Мердігердің өкілдерін
өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитарлық-эпидемиологиялық саламаттылығы
саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен қол қою арқылы таныстыруға, сондай-ақ өмірге және (немесе)
өмірге адамдардың денсаулығына қауіп төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің
аумақтары туралы хабардар етуге;
4.3.5. Мердігерге Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде ол
енгізген Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтаруға міндеттенеді.

4.4. Тапсырыс беруші құқылы:
4.4.1. Мердігерден ұсынылған өсімпұл, айыппұл және шығын сомасын төлеуді талап етуге.
4.4.2. Шарт құнының тиісті төмендеуімен Шарттың талаптарына сәйкес келмейтін Жұмыстарды немесе Жұмыстардың белгілі бір
бөлігін қабылдаудан бас тартуға.
4.4.3. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша Шартты бұзуға және
(немесе) Шартты орындаудан бас тартуға.
4.4.4.  Мердігердің  қызметіне  кез  келген  уақытта  араласпай,  Мердігер  орындайтын  Жұмыстардың  барысын,  сапасын  және
толықтығын, оның ішінде өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптардың сақталуын бақылауды жүзеге асыруға, тексеруге.
4.4.5. Мердігерден есептелген айыппұлдардың сомасы ол Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті
және қоршаған ортаны қорғау саласындағы заңнамасының және (немесе) Тапсырыс берушінің көрсетілген бағыттар бойынша ішкі
нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамаған және (немесе) Тапсырыс берушінің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті
және қоршаған ортаны қорғау саласындағы бұзушылықтарды жою туралы талабын орындамаған жағдайда өндіріп алуға құқығы бар.
4.4.6. Тапсырыс берушінің Мердігердің елішілік құндылықтың болжамды есебін ұсынуын талап етуге құқығы жоқ.
4.4.7. Мердігер шартты оның кез келген сатысында орындаудан бас тартқан жағдайда, Тапсырыс беруші шарттың жалпы сомасының
10% (он) пайызы мөлшерінде мердігердің айыппұл төлеуі туралы талап өндіріп алуға (ұстап қалуға) не ұсынуға құқылы.
4.4.8. Уәкілетті мемлекеттік орган осы Шарт бойынша міндеттемелердің орындалуы орын алған салық кезеңі үшін мердігердің салық
есептілігін ұсынбағаны үшін Тапсырыс берушіге салық сомасын қосымша есептеген жағдайда, оның ішінде осы жұмыс бойынша
айналымдарды  салық  есептілігінде  көрсетпегені  үшін  Мердігер  Тапсырыс  берушінің  бірінші  талабы  бойынша  өсімпұлдан
салықтардың қосымша есептелген сомасын Тапсырыс берушіге көрсетілген мерзімде өтеуге міндетті талапта-Шарттың қолданылу
мерзімінің аяқталуына қарамастан.
4.4.9. Кепілдік мерзімі кезеңінде жұмыстарды қабылдаудың әдеттегі тәсілімен белгіленбеген шарттан ауытқулар немесе өзге де
ақаулар анықталған жағдайда, Тапсырыс беруші ақаулар туралы Акт жасайды. Мердігер ақаулар туралы актіде көрсетілген мерзімде
анықталған ақауларды өз есебінен жоюға міндетті. Тапсырыс беруші көрсеткен мерзімде мердігердің өкілі келмеген немесе ақаулар
туралы актіге қол қоюдан бас тартқан жағдайда, Тапсырыс беруші ақаулар туралы актіні біржақты тәртіппен жасайды, ол Тапсырыс
беруші қол қойған күннен бастап күшіне енеді.
4.4.10. Тапсырыс беруші Мердігерге хабарлама жіберу арқылы жұмыстарды орындау мерзімдерін біржақты тәртіппен тоқтата тұруға
құқылы. Мұндай жағдайда жұмыстарды орындау бойынша міндеттемелерді орындау мерзімі Тапсырыс берушінің хабарламасында
көрсетілген тоқтата тұру мерзіміне ұзартылады.

5. Жұмыстарды тапсыру және қабылдау тәртібі
5.1. Тапсырыс беруші жұмыстардың Шарт талаптарына сәйкестігін тексеруге құқылы.
5.2. Орындалған Жұмыстарды қабылдауды Тапсырыс берушінің өкілі Жұмыстарды қарап шығу жолымен және осы Шартта көзделген
құжаттар негізінде жүзеге асырады.
5.3. Орындалған Жұмыстардың сапасы мәселелері бойынша, оның ішінде әдеттегі қабылдау тәсілімен анықталмаған кемшіліктер бойынша
(жасырын кемшіліктер) Тапсырыс беруші Мердігерге Жұмыстарды орындаған сәттен бастап 15 (он бес) жұмыс күндері ішінде ұсынады.
Егер Мердігер 5 (бес) жұмыс күндері ішінде жауап бермесе, мұндай шағым Мердігер мойындаған болып саналады және Мердігер өзінің
тәуекелдері мен шығыстары есебінен 15 (он бес) жұмыс күндері ішінде хабарлама алған сәттен бастап Жұмыстың сапасыз бөлігін түзетуге
және/немесе Жұмыстың сапасыз бөлігін ауыстыруға міндеттенеді.
5.4. Егер Тапсырыс беруші 30 (Отыз) күнтізбелік күндері ішінде Мердігерге Жұмыстардың тиісті көлемі және/немесе сапасы туралы
хабарлама жібермеген жағдайда, Жұмыстар Тапсырыс беруші қабылдаған болып есептеледі және осы Шарттың талаптарына сәйкес
төленуге жатады.

6. Кепілдіктер және Сапа
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6.1. Мердігер Жұмыстарға қолданылатын белгіленген талаптарға сәйкес Жұмыстардың сапасына кепілдік береді. Мердігер осы Шарт
бойынша орындалатын Жұмыстар Тапсырыс берушінің Жұмысты қалыпты пайдалануы кезінде конструкция, материал немесе жұмысұа
байланысты ақаулар болмайтынына кепілдік береді.
6.2. Мердігер орындалған Жұмыстар актісіне қол қойылған күннен бастап 12 ай белгіленген кепілдік мерзімі ішінде Жұмыстардың
сапасына кепілдік береді.
6.3. Егер кепілдік мерзімі ішінде Жұмыстардағы ақаулар анықталса немесе олар Шарт талаптарына сәйкес келмесе, Мердігер Тапсырыс
беруші тиісті талаптар қойған сәттен бастап 30 (Отыз) жұмыс күні ішінде  ақауларды өз есебінен жоюға міндеттенеді. Жұмыстардағы
жойылған ақауларға  кепілдік  мерзімі  осы ақаулар жойылған сәттен басталады.  Жұмыстардағы ақауларды жою жөніндегі  барлық
шығындарды Мердігер көтереді.
6.4. Егер Жұмыстардағы ақауларды жою бойынша кідіріс Мердігердің кінәсінен болған жағдайда, кепілдік мерзімі тиісті уақыт кезеңіне
ұзартылады.

7. Тараптардың жауапкершілігі
7.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының
заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
7.2. Мердігердің жауапкершілігі:

7.2.1. Шарттың талаптарына сәйкес Бірыңғай әдістемеде белгіленген нысан бойынша Жұмыстардағы елішілік құндылықтың нақты
үлесін есептеу ұсынылмаған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін Шарт сомасының 10%-нан
аспайтын, бірақ Шарт сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге;
7.2.2. Мердігер Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының және  (немесе)  көрсетілген  бағыттар  бойынша
Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамаған және (немесе) анықталған бұзушылықтарды жою
жөніндегі Тапсырыс берушінің талаптарын орындамаған жағдайда Мердігер әрбір анықталған сәйкессіздік үшін Шарт жалпы
құнының 10%-нан аспайтын, бірақ Шарттың сомасының 0,1%-ы мөлшердегі тұрақсыздық түріндегі жауапкершілікті мойнына алуға;
7.2.3. Мердігер жұмыстарды орындау мерзімдерін кешіктірген немесе Шартта көрсетілген міндеттемелерді толық орындамаған
жағдайда,  Мердігер  Тапсырыс  берушіге  мерзімін  өткізіп  алған  әрбір  күнтізбелік  күн  үшін  уақтылы  орындалмаған  немесе
орындалмаған жұмыстар құнының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге міндетті, бірақ ол шарттың жалпы сомасының 10% - нан аспауы
тиіс;
7.2.4. Мердігер жұмыстар бойынша ескертулерді жою мерзімдерін кешіктірген жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіге жұмыстар
бойынша уақтылы жойылмаған ескертулер құнының 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін, бірақ Шарттың
жалпы сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуге міндетті.
7.2.5.  Осы Шартты орындау үшін тартылған жұмыскерлерге  еңбек  жалақысын белгілеу  бойынша Міндеттемелер шартының
талаптарына сәйкес орындамаған жағдайда Мердігер орындалған жұмыстарды қабылдап алу-беруді растайтын тиісті (түпкілікті)
актіге тараптар қол қойғанға дейін Мердігермен төленуі немесе Тапсырыс берушімен шегеріліп қалуы тиіс Шарттың жалпы құнынан
кемінде 10% мөлшерінде айыппұл түрінде жауапкершілікті өзіне алуға;
7.2.6.  Шартты  орындау  үшін  тартылған  Мердігердің  жұмыскерлерінің  еңбек  жалақысын  және  әлеуметтік  қолдау  көрсету
шығындарын ұлғайту  бойынша Міндеттемелер  шартының талаптарына сәйкес  орындамаған  жағдайда  Мердігер  орындалған
жұмыстарды қабылдап алу-беруді растайтын тиісті (түпкілікті) актіге тараптар қол қойғанға дейін Мердігермен төленуі немесе
Тапсырыс берушімен шегеріліп қалуы тиіс Шарттың жалпы құнынан кемінде 10% мөлшерінде айыппұл түрінде жауапкершілікті
өзіне алуға;

7.3. Мердігер осы Шарт бойынша төленуі тиіс сомадан осы Шарт бойынша Мердігердің өз міндеттемелерін орындамағаны және/немесе
тиісінше орындамағаны үшін Тапсырыс берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұлдар) сомасын Тапсырыс берушінің ұстап қалуына келісуге
жауапты.
7.4. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:

7.4.1.  Шарт  бойынша  төлемдер  (оның  ішінде  аванстық  төлемдер)  кешіктірілген  жағдайда,  Тапсырыс  беруші  Мердігерге
орындалмаған міндеттеменің жалпы сомасының 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін, бірақ Шарттың жалпы
сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуге тиіс.
7.4.2. Мердігер ұсынған Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кешіктірілген жағдайда, Тапсырыс беруші Мердігерге
шарттың орындалуын енгізілген қамтамасыз ету сомасының 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін, бірақ
Шарттың орындалуын қамтамасыз ету сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуге тиіс.
7.4.3. Тапсырыс беруші Жұмыстарды қабылдауды кідірткен жағдайда Мердігер тапсырыс берушіден орындалмаған міндеттеменің
жалпы сомасының 0,1% мөлшерінде, әрбір күнтізбелік күн үшін, бірақ Шарттың жалпы сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде
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өсімпұл төлеуді талап етуге құқылы.
7.4.4. Тапсырыс беруші Орындалған жұмыстар актісіне қол қоюды кідірткен жағдайда Мердігер Тапсырыс берушіден орындалмаған
міндеттеменің  жалпы  сомасының  0,1%  мөлшерінде, мерзімі  өткен  әрбір  күнтізбелік  күн  үшін,  бірақ  Шарттың  жалпы
сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуді талап етуге құқылы.
7.4.5. Тапсырыс беруші құжаттарды беруді кешіктірген жағдайда (егер Шарттың талаптары бойынша Жұмыстарды орындау үшін
Тапсырыс берушінің Мердігерге құжаттарды ұсынуы талап етілген жағдайда), соның салдарынан Мердігер Шартта көзделген өз
міндеттемелерін орындай алмаған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіден Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген
тәртіппен мерзімі өткен шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.

7.5. Мердігер Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші «Самұрық-Қазына» АҚ-ның сенімсіз әлеуетті
өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне Мердігер туралы мәліметті енгізу үшін сатып алу мәселесі жөніндегі  уәкілетті органға
ақпаратты белгілеген тәртіппен жолдайды.
7.6. Мердігер Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін бұзған жағдайда Тапсырыс беруші енгізілген Шарттың орындалуын қамтамасыз ету
сомасынан Мердігердің Шарт бойынша өзінің міндеттемелерін бұзғаны үшін оған аударылған және осы шығындарға байланысты
туындаған айыппұл сомасын ұстап қалуға құқылы.
7.7. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.
7.8. Тапсырыс беруші мердігердің №5 қосымшада көзделген талаптарды бұзған жағдайды анықтаған факті бойынша Тапсырыс беруші №5
қосымшада көзделген мөлшерде айыппұл санкцияларын өндіріп алуға құқылы.

8. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
8.1. Осы Шартқа өзгертулер және толықтырулар Қазақстан Республикасының заңнамасына және Тәртібінде сәйкес енгізіледі.
8.2. Жобаға немесе жасалған Шартқа Мердігерді таңдауға негіздеме болатын өткізілетін (өткізілген) сатып алулардың және/немесе
ұсыныстардың шарттарын өзгерте алатын өзгерістерді Тәртібінің тармағында (тарында) қарастырылмаған басқа негіздемелер бойынша
енгізуге болмайды.
8.3. Тапсырыс беруші келесі жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіпте бас тартуға құқылы:

8.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
8.3.2. Мердігер өз міндеттемелерін бұзған кезде, сондай-ақ тәртіппен айқындалған өзге де жағдайларда бұзуға құқылы.
8.3.3. Жұмыста негізді орынсыздыққа байланысты, атап айтқанда:

8.3.3.1.  Төтенше  жағдайға  немесе  экономикадағы  басқа  да  жағымсыз  құбылыстарға  байланысты  Тапсырыс  берушінің
шығыстары қысқартылған жағдайда;
8.3.3.2. Өндірістік қажеттілік болмаған жағдайда Тапсырыс берушінің Алқалы атқарушы органының/Байқау кеңесінің шешімі
негізінде (алқалы атқарушы орган/басқару органының/жоғары органның Байқау кеңесі (қатысушылардың жалпы жиналысы)
болмаған жағдайда);

8.3.4. Мердігер № 5 қосымшада көзделген қауіпсіздік техникасы, еңбекті қорғау және қоршаған ортаны қорғау талаптарын сақтау
бөлігінде шарттың талаптарын актілерде, мердігерде бірнеше рет бұзған жағдайда.
Ауыр зардаптар туындаған жағдайда Тапсырыс беруші Орындаушы көрсетілген талаптарды бір рет бұзған кезде Шартты біржақты
тәртіппен бұзуға құқылы.

8.4. Сатып алуда «Самұрық-Қазына» АҚ-ның құрылымдық бөлімшесінің атынан Сатып алуды жүзеге асыру мәселелері жөніндегі уәкілетті
орган бұзушылықтарды анықтаған жағдайда Тапсырыс берушінің Шарттан біржақты тәртіппен бас тартуына жол берілмейді.
Бұл жағдайда Шарт тараптардың өзара келісімі бойынша ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес және Мердігерге Шарт бұзылған күнге
нақты жұмсалған шығыстарды төлеу кезінде бұзылуы мүмкін.
8.5. Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда, Мердігер Тапсырыс берушіден келтірілген залалдарды және Шарт
талаптарын тиісінше орындамау салдарынан туындаған шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұл сомасын қаржылық
өтеуді талап етуге құқығы бар.
8.6. Тапсырыс беруші Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Мердігерге Шарттан бас тартудың
болжамды күніне дейін кемінде күнтізбелік 15 (он бес) күн бұрын тиісті жазбаша хабарламаны жібереді.
Жоғарыда көрсетілген мән-жайларға байланысты Шарт бұзылған кезде Мердігер Шартты орындаумен байланысты, оны бұзатын күні іс
жүзіндегі шығындар үшін ғана ақы талап етуге құқығы бар.

9. Хат-хабар
9.1. Егер Шарттың талаптарына сәйкес кез келген хат-хабарды жүргізу, хабарлама, нұсқаулық, келісім, мақұлдау, куәлік немесе басқа
біреудің шешімдерін жіберу немесе беру қажет болса және егер басқаша келісілмесе, онда хат-хабардың бұл түрі жазбаша нысанда негізсіз
бас тартусыз және кешіктірусіз жүзеге асырылады.
9.2. Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат-хабарға қатысты барлық құжаттарда Шарттың нөмірімен Тараптардың деректемелері
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көрсетілуі тиіс.
9.3. Осы Шарттың талаптары бойынша жазбаша нысанда орындалуға тиіс кез келген хат-хабар, хабарламалар, есептер, сұрау салулар,
талаптар, бекітулер, келісімдер, нұсқаулықтар, тапсырыстар, сертификаттар немесе басқа да хабарламалар алдын ала ұсынылуы және
факсты/электрондық нұсқаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде кейіннен түпнұсқасын бере отырып, пошта хабарламасы бар
тапсырысты хатпен, факспен немесе электрондық поштамен тапсырылуы тиіс.
9.4.  Курьерлік  поштамен,  телекспен,  жеделхатпен немесе  факспен жіберілген кез  келген хабарлама (неғұрлым ертерек алынғаны
расталмаған кезде) беру сәтінде жеткізілген болып есептеледі.
9.5. Тапсырыс (әуе) хатпен жіберілген хабарлама пошта бөлімшесінің немесе курьерлік қызметтің поштаның жеткізілгенін растайтын
мөртабаны болған жағдайда жеткізілді деп есептеледі.

10. Шарттың мерзімі
10.1.  Осы Шарт Тараптардың өкілетті  тұлғалары қол қойған күннен бастап өз күшіне енеді және 31.12.2025 ж. қоса алғанда дейін
жарамды, ал өзара есеп айырысу бөлігінде толық аяқталғанша жарамды болады.

11. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
11.1. Тараптар осы Шарт бойынша міндеттемелерін толық немесе ішінара орындамағаны үшін, егер ол еңсерілмес күш мән-жайларының
салдары болып табылса, жауапкершіліктен босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін «еңсерілмейтін күш мән-жайы» Тараптардың
бақылауына бағынбайтын және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар соғыс қимылдары, табиғи немесе дүлей апаттар,
індет, карантин, эмбарго және басқалар сияқты іс-қимылдарды қамтуы мүмкін, бірақ олармен шектелмейді.
11.2. Еңсерілмес күш мән-жайлары туындаған кезде міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап екінші тарапқа форс-
мажордың болжамды қолданылу мерзімі туралы осындай мән-жайлар басталған кезден бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде жазбаша
нысанда (хабарлама) хабарлауға, сондай-ақ осындай мән-жайлардың басталу фактісін растайтын құзыретті орган берген құжаттарды
ұсынуы тиіс.

12. Дауларды шешу тәртібі
12.1. Осы Шартқа қатысты Тараптар арасында пайда болуы мүмкін барлық даулар және келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі.
12.2.  Егер осындай келіссөздер нәтижесінде Тараптар Шарт бойынша дауды шеше алмаса,  Тараптардың кез келгені  осы мәселені
Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сот тәртібімен шешуді талап ете алады. Осы Шартпен реттелмеген барлық мәселелер
Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
12.3. Осы Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасының нормаларымен реттеледі.

13. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
13.1.  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындау  кезінде  Тараптар  және  олардың  қызметкерлері  қандай  да  бір  заңсыз
артықшылықтарды немесе өзге де заңсыз мақсаттарды алу мақсатында осы тұлғалардың іс-әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету
үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде қандай да бір ақшалай қаражатты немесе құндылықтарды төлеуді төлемейді,
ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді.
13.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың қызметкерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
13.3. Осы Шарт тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың қызметкерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
сыйлықтарды беру, олардың атына жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау жолымен және қызметкерді белгілі бір тәуелділікке қоятын
және осы қызметкердің оны ынталандыратын тараптың пайдасына қандай да бір іс-әрекеттерді орындауын қамтамасыз етуге бағытталған
басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
13.4. Тарапта қандай да бір Сыбайлас жемқорлыққа қарсы жағдайлардың бұзылғаны немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған
жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.
13.5. Жазбаша хабарламада Тарап контрагенттің, оның қызметкерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді
заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерінің бұзылғанын немесе орын алуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз болатын фактілерге сілтеме жасауға
немесе материалдарды ұсынуға міндетті.
13.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін таниды және олардың сақталуын
бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар тәуекелін азайту
үшін ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, сондай-ақ сыбайлас жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне өзара жәрдем көрсетеді.
13.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
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жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
13.8. Мердігер Тапсырыс берушінің ресми веб-сайтында Сыбайлас жемқорлыққа қарсы саясатпен танысқанын растайды. Мердігер
Тапсырыс  берушінің  алаяқтық  пен  сыбайлас  жемқорлыққа  қарсы  іс-қимыл  саясатын  толық  түсінетінін  және  қабылдайтынын
куәландырады.
13.9. Шарттың 13.8-тармағы бойынша міндеттемелерді қабылдаудан бас тартқан жағдайда, Тапсырыс беруші тиісті хабарлама жіберу
арқылы шартты біржақты тәртіппен бұзуға құқылы.

14. Құпиялылық
14.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия еместігіне және Қазақстан
Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының веб-порталында және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғалар
үшін қолжетімді екендігіне өз келісімін білдіреді.
Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен ақпарат құпия болады және Тараптар Қазақстан
Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртіпте көзделген жағдайларды қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша
келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес.
Осы тармақтың екінші абзацы Шарттың мәніне қатысты мәселелерді оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету
Қазақстан  Республикасының  заңнамасында  ұйғарылған  не  оған  уәкілетті  мемлекеттік  органдардың  талап  етуі  бойынша  жүзеге
асырылатын жағдайларда сотта қарау жағдайларына қолданылмайды.
14.2.  Мердігер  Тапсырыс  берушінің  Шарт  бойынша  ақпаратты,  оған  қоса,  бірақ  онымен  шектелмей,  Тапсырыс  беруші  банктер-
контрагенттердің байланыс арналарының талап етілетін хаттамаларын пайдалана отырып, деректерді берудің қорғалған арнасы арқылы
«Самұрық-Қазына» АҚ Ақпараттық-талдау жүйесіне үзінді көшірмелер жіберуі арқылы Самұрық-Қазына» АҚ-ға төлем деректемелері мен
егжей-тегжейлері туралы ақпаратты ашуға құқылы екендігімен келіседі.

15. Басқа шарттар
15.1. Тараптар осы Шарттың талаптарымен келісе отырып және Өнім берушінің кепілдіктері негізінде және оларға адалдықпен сүйене
отырып, Өнім беруші:
(а) Өнім беруші де, оның үлестес тұлғалары да, Өнім берушінің барлық акционерлері де АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді
бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе)
Ұлыбританияның және (немесе) SDN санкциялық тізімдерінде (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген
азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір
немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) санкциялар тізіміне, сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа санкциялар тізіміне
енгізілмегеніне кепілдік береді.
 
Өнім берушінің Шартпен келісімі осы тармақтың (а) тармақшасында көрсетілген санкцияларды бұзуға әкеп соқпайды;
(b) Өнім беруші Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті болған күні және осы Шартқа сәйкес оның нақты орындалған
күніне  дейін  –  Өнім  берушінің  шоттары,  оның  ішінде  Шарт  бойынша  төлемдер  жасау  үшін  пайдаланылатын  меншікті  және
корреспонденттік шоттары АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U. S.
Department of the Treasury) басқаратын оларға қатысты активтерді тоқтату режимі қолданылатын ЕО-ның қаржылық санкцияларының
объектілері болып табылатын адамдардың, топтардың және ұйымдардың жиынтық тізбесіне енгізілмеген (Consolidated List of persons,
groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them)
және (немесе) Ұлыбританиядағы Қаржылық санкцияларды жүзеге асыру жөніндегі басқарманың қаржылық санкциялар объектілерінің
жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK) және (немесе)
SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List
of  Foreign  Financial  Institutions  Subject  to  Correspondent  Account  or  Payable-Through  Account  Sanctions  –  шетелдіктердің  тізімі
корреспонденттік шот немесе өтпелі төленетін шот ашатын немесе жүргізетін қаржы институттары тыйым салынған немесе бір немесе
бірнеше қатаң шарттарға бағынады), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) банктерде
немесе қаржы институттарында орналасқан.
 
 (c) Мердігердің атынан осы Шартқа қол қоятын тұлға(лар) АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office
of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе) Ұлыбританияның санкциялар
тізіміне және (немесе)  SDN (Specially  Designated Nationals  and Blocked Persons List  –  арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған
тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions –
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корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға
бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар
тізімі), сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізіміне енгізілмеген.
15.2. Егер Мердігердің қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, Мердігер екінші Тараптың талабын алған
күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей, Мердігердің осындай кепілдігінің дәйексіздігі немесе дәл емес болуы нәтижесінде
немесе оған байланысты туындаған тікелей және/немесе жанама шығындарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл ретте Тапсырыс беруші
осы Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы.
15.3.  15.3.Егер  Шартпен  келісім  жасалған  күннен  кейін  қандай  да  бір  жаңа  Санкциялық  Акт  қабылданса  немесе  қандай  да  бір
қолданыстағы  Санкциялық  Актіге  өзгерістер  енгізілсе  немесе  тиісті  юрисдикцияның  құзыретті  мемлекеттік  органының  ресми
түсіндірмесіне немесе шешіміне байланысты қолданылып жүрген Санкциялық Актінің («Жаңа Санкциялар») қолданылу аясы кеңейсе
немесе өзгеше түрде өзгерсе және осындай Жаңа Санкциялар:
(a)ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауын
мүмкін етпеуі немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін және (немесе) 
(b)осындай Тараптың қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға (олардың ақылға
қонымды қорытындысы бойынша) ұзақ уақыт қол жеткізе алмауына әкеп соқтырған немесе әкеп соқтыруы мүмкін және (немесе)
(c)өнімді жеткізуді/қызметтерді көрсетуді бұзуға не тоқтатуға әкелуі немесе әкеп соғуы мүмкін; және (немесе)
(d)Тараптардың қандай да бірінің елеулі кредиттік шарттарында қамтылған, оларды сақтау Жаңа Санкциялармен мүмкін емес немесе
айтарлықтай кедергі келтіретін Тараптардың міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады және (немесе)
(e)осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп соқтырды немесе тиісті рейтингтік агенттік жазбаша нысанда растаған
мұндай төмендеу ықтималдығы бар (бірге – «Жаңа Санкциялардың Салдары»), мұндай Тарап Жаңа Санкциялар қабылданған сәттен
бастап 2 жұмыс күні ішінде (осы бапта көзделген әрбір хабарлама бұдан әрі  «Санкциялар туралы хабарлама» деп аталады) ресми
растайтын құжаттарды қоса бере отырып және осы санкциялардың оған әсері туралы екінші Тарапты бұл туралы дереу жазбаша хабардар
етуге міндеттенеді.
15.4.  Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірмей Тараптардың осы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін орындауына Жаңа Санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін, сондай-ақ
осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алуды қоса алғанда
(«Адал келіссөздер»), Жаңа Санкциялардың осындай теріс әсерін болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және
ақылға қонымды шаралар туралы Тараптар кездесу(лер)/келіссөздер өткізеді.
15.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері келіскен
шараларды іске асыру үшін 5 жұмыс күні ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, Жаңа
Санкциялардың бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар іске
асырылуы мүмкін.
15.6. Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 5 жұмыс күні өткен соң келісімге қол жеткізбеген жағдайда, кез келген
Тарап кез келген уақытта Жаңа Санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты Жаңа Санкциялар туындаған Тарапқа («Тыйым
салынған Тарап») келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама («Келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама») жіберуге құқылы.
Келісімге қол жеткізілмегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда Тарап Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға
және келтірілген тікелей және/немесе жанама шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
15.7. Тараптар жоғарыда келтірілген ережелерді шектемей, егер осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен не басқа
валютада жүзеге асыру Тапсырыс беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі бойынша Жаңа Санкциялар,
шарттың 15.8-баптың ережелері себебінен өзгеше түрде орынсыз болған жағдайда келіседі, Тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша
баламалы валютада төлем жасау Тараптарға Жаңа Санкциялардың салдарын болдырмауға мүмкіндік берген жағдайда басым тәртіппен
қолдануға жатады және мұндай жағдайда шарттың 15.5 және 15.6-тармақтардың ережелері қолдануға жатпайды.
15.8. Тараптар осымен халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті назарға ала отырып, егер кез келген сәтте осы Шарт бойынша кез
келген төлемдерді АҚШ долларымен не басқа валютада жүзеге асыру Өнім беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара
келісуі бойынша өзге де түрде орынсыз болып қалса, осыны растайды және келіседі, Тапсырыс беруші Өнім берушіні бұл туралы жазбаша
нысанда хабардар етуге міндеттенеді және Тараптар осындай төлем жүргізілетін баламалы валютаны тенге («Баламалы валюта») және
осындай төлемді алушы Тараптың банктік шотының деректемелерін жазбаша нысанда бірлесіп келіседі, Тараптар келісілген валютада
төлемді табысты жүргізу үшін бір біріне барлық қажетті және ақылға қонымды жәрдем көрсетуге міндеттенеді.
15.9. Егер осы Шартта өзгеше көрсетілмесе, егер осы Шартта төлемдер немесе есеп айырысулар жүргізілуі тиіс қандай да бір сомалар
көрсетілсе, есептелсе немесе айқындалса (оның ішінде 15.8-тармақ теңгемен, рубльмен немесе өзге валютамен қолданылған жағдайда),
онда Тараптар, егер немесе Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі тиісті валюталардың бағамдары туралы ақпаратты өзінің интернет
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сайтында (www.nationalbank.kz) тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) бағам
бойынша валютаға тиесілі елдің ұлттық банкі жарияламаса, мұндай төлемдерді немесе АҚШ долларымен есеп айырысуды жүзеге асыру
мақсаттары үшін осы сомалар тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) Қазақстан
Республикасы Ұлттық Банкінің бағамы бойынша АҚШ долларына қайта есептелетін болады.
15.10. Шарт  Тараптардың әрқайсысы үшін бір-бір данадан бірдей заңды күші бар 2 (екі) данада жасалды. Тараптар айырбастайтын
Шартқа қатысты барлық хат-хабарлар және басқа құжаттама осы шарттарға сәйкес келуі керек.
15.11. Осы Шартқа барлық қосымшалар, өзгерістер мен толықтырулар оларды жазбаша түрде жасаған және Тараптардың уәкілетті
тұлғалары қол қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
15.12. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі.
15.13. ҚР АК 360-бабына сәйкес Тараптар Шарттың мәнін пайдаланудың мүмкін еместігі немесе орынсыздығы тәуекелі Мердігерге
жүктелетініне келісті.

16. Тараптардың орналасқан жері және банктік деректемелері

"АЭС Өскемен ГЭС" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі
Шығыс  Қазақстан  облысы,  Өскемен  Қ.Ә.,  Өскемен  қ.,
Шлюзная көшесі, 35 ғимарат
БСН 970940000082
БСК BRKEKZKA
ЖСК KZ49914102203KZ00127
АО «Bereke Bank»
Тел.: +7 (723) 256-1056
Бас директордың өндіріс жөніндегі орынбасары Изотов Олег
Андреевич

Жауапкершілігі шектеулі серіктестік "Asia Trade Pro"
Астана қ., "Нұра" ауданы, С.Асфендияров, 1, 327
БСН 240440040081
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ77601A871027647151
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (701) 815-9113
Директор САГАДИЕВ РУСТАМ ЖАНАТОВИЧ

25.04.2025 16:19:13 25.04.2025 17:19:09
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№1 қосымша

 №1073618/2025/1 от 25.04.2025 жылғыкелісім-шарт үшін 

Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстар мен қызметтердің тізімі

ЖП
тармағ
ының

№

Атауы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттамасы Жалпы саны Саны Өлшем

бірлігі
ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу

шарттары
Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

15 Р
Энергиялық тиімді

жарықты қамтамасыз
ету бойынша жұмыстар

(N50698) Ремонт
системы освещения 1.000 1.000 - Жоқ 18 030 999

КАЗАХСТАН,
Восточно-

Казахстанская
область, Усть-
Каменогорск
Г.А., г.Усть-
Каменогорск,
КАЗАХСТАН,

Восточно-
Казахстанская
область, Усть-
Каменогорск
Г.А., г.Усть-
Каменогорск,
ул. Шлюзная,

35

-

Шартқа қол
қойылған

күннен бастап
(қоса алғанда)

30.09.2025
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,

Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%
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Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

Шарттың №2
қосымшасы №1073618/2025/1 от 25.04.2025 жылғы

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА

1073618 сатып алу бойынша
Ашық тендер тәсілімен

Лот № 1 (15 Р, 3914135)

Тапсырыс беруші: "АЭС Өскемен ГЭС" жауапкершілігі шектеулі серіктестігі

Мердігер: Жауапкершілігі шектеулі серіктестік "Asia Trade Pro"

1. ТЖҚ қысқаша сипаттамасы

Атауы Мәні

Жол нөмірі 15 Р

Атауы және 
қысқаша 
сипаттамасы

Энергиялық тиімді жарықты қамтамасыз ету бойынша жұмыстар

Қосымша 
сипаттама

(N50698) Ремонт системы освещения

Саны 1.000

Өлшем бірлігі -

Жеткізу орны
ҚАЗАҚСТАН, Шығыс Қазақстан облысы, Өскемен Қ.Ә., Өскемен қ., КАЗАХСТАН, Восточно-
Казахстанская область, Усть-Каменогорск Г.А., г.Усть-Каменогорск, ул. Шлюзная, 35

Жеткізу шарттары -

Жеткізу мерзімі Шартқа қол қойылған күннен бастап (қоса алғанда) 30.09.2025 дейін.

Төлем шарттары Алдын ала төлем - 0%, Аралық төлем - 100%, Соңғы төлем - 0%

2. Сипаттамасы және талап етілетін функционалдық, техникалық, сапалық және пайдалану сипаттамалары

1.НЕГІЗГІ МӘЛІМЕТТЕР

1.1. ТС әзірлеушінің Т.А.Ә.: Ланчаков Александр Сергеевич.

1.2. ТС әзірлеушінің лауазымы: Қосалқы жабдықты жөндеу инженері.

1.3. Құрылымдық бөлімше: Электр цехы

1.4. Қызмет көрсету объектісі АТҚ- жарықтандыру жүйесі.

2. ҚОЛДАНЫЛАТЫН ТЕРМИНДЕР МЕН ҚЫСҚАРТУЛАР

МЕМСТ-мемлекеттік стандарт;

ИТҚ-инженерлік-техникалық қызметкер;

НҚА-нормативтік-құқықтық акт;

НТҚ-нормативтік-техникалық құжаттама

Алаң-қызметтер көрсету үшін Өнім беруші пайдаланатын "АЭС Өскемен ГЭС" ЖШС
шекарасы шегіндегі учаске;
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Өнім беруші – кәсіпкерлік қызметті жүзеге асыратын жеке тұлға, заңды тұлға (егер олар
үшін Қазақстан Республикасының заңдарында өзгеше белгіленбесе, мемлекеттік
мекемелерді қоспағанда), онымен жасалған сатып алу туралы Шартта Тапсырыс берушінің
контрагенті ретінде әрекет ететін консорциум;

Әлеуетті өнім беруші – сатып алу туралы шарт жасасуға үміткер кәсіпкерлік қызметті
жүзеге асыратын жеке тұлға, заңды тұлға (егер олар үшін Қазақстан Республикасының
заңдарында өзгеше белгіленбесе, мемлекеттік мекемелерді қоспағанда), консорциум;

ЖӨЖ-жұмыс өндірісі жобасы;

Кәсіпорын / Тапсырыс беруші-"АЭС Өскемен ГЭС"ЖШС;

Pue-ҚР Электр қондырғыларын орнату ережелері;

Жұмыс-ТС шеңберінде орындалатын жұмыс;

ҚР-Қазақстан Республикасы;

ЖҚҚ-жеке қорғану құралдары;

ТС-осы Техникалық ерекшелік

3. САТЫП АЛЫНАТЫН ЖҰМЫСТЫҢ МАҚСАТЫ 

3.1 Сатып алынатын жұмыстардың мақсаты: пайдалану процесінде анықталған
жарықтандыру жүйесінің ақауларын жою . 

4. ОРЫНДАЛАТЫН ЖҰМЫСТАРДЫҢ ТІЗБЕСІ. ОЛАРДЫ ОРЫНДАУҒА
ҚОЙЫЛАТЫН ТАЛАПТАР

4.1. Жұмыстардың тізбесі және оларды орындауға қойылатын негізгі талаптар:

4.1-кестесі. Көлемдер

Рет №

  

 

Кезеңдердің 
тізімі 

Өлшеу бірлігі Мөлшері
Талаптар / Ескерт

улер

Нысан. АТҚ – 110 кВ жарықтандыру.

Объектінің сипаттамасы: сыртқы жарықтандыру жүйесінің құрамына кіретін АТҚ-110 кВ жарықтандыру (тү.№ 
99464)

Сыртқы жарықтандыру желісін қоректендіру 23С қалқанынан жүзеге асырылады, ол 5С қалқан ауданында 307 
белгіде орналасқан. топтық жарықтандыру желісін қоректендіру 101 қалқан ауданында 110 кВ АТҚ – 
17Л қалқанынан жүзеге асырылады.АТҚ-110 кВ қолданыстағы электр қондырғыларына жатады. Жұмыстарды 
жұмыс істеп тұрған электр қондырғыларында жұмыстарды өз бетінше орындауға құқығы бар өнім берушінің 
персоналы орындайды
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1.1

Қолданыстағы 
қосылымдар мен 
коммутация 
тізбектерін ажырату.

дана 96

Қимасы 6 мм2
дейінгі сымдар мен
кабельдердің
өткізгіштері

1.2

Сыртқы 
жарықтандыру 
желісінің қуат 
желісін бөлшектеу

м 220

С ы р т қ ы
жарықтандыру
желісінің электр
желісін 23C QF15
панелінен 17L QF1
панеліне дейін
бөлшектеңіз.
VBBShv 4x6 кабелі
кабельдік туннельге
өтуі бар кабельдік
арнаға салынған.

1.3

Топтық сыртқы 
жарықтандыру 
желісінің желілерін 
бөлшектеу

м 620

Топтық сыртқы 
жарықтандыру 
желісінің желілерін 
17L QF1 
коммутаторынан 
тарату қораптарына 
дейін бөлшектеңіз. 
Кабель кабельдік 
арналарға салынған.

1.4

Тарату қораптарын, 
топтық сыртқы 
жарықтандыру 
желісін бөлшектеу

дана 22

Орталық портал 
тіректерінде және 
шина жүйелері 
порталының 
тіректерінде 
орналасқан сыртқы 
жарықтандырудың 
топтық желісінің 
тарату қораптарын 
бөлшектеуді 
орындау.
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1.5 Кабельдік траншея м 96

Тереңдігі 800 мм, 
ені 300 мм траншея 
қазу керек. 
траншеяға кабельдік 
кәріз құбырларын 
салыңыз. Кабельдік 
арнада құбырдың 
диаметріне тең 
технологиялық тесік 
жасау керек. 

Кабельдік кәріз 
құбыры келесі 
сипаттамаларға ие: 

1. Жұмыс 
температурасының 
диапазоны -50 ... - 
дан +80 °C-қа дейін

2.Сыртқы ортаға 
жоғары коррозияға 
төзімділік.

3. Ip68 кабельдік 
желілерін гидро-
балшықтан 
қорғау.     

4. Қызмет мерзімі-
50 жыл.

5. 
Материал: ТҚП (төм
ен қысымды 
полиэтилен)

6. Сыртқы диаметрі 
50 мм

7. МЕМСТ 16338-85 

Пайдаланылатын 
кабельдік кәріз 
құбырының 
мөлшері: 

1. Бір жолдың 
ұзындығы – 12 м

2. Жалпы ұзындығы 
192 М.

Кабельдік кәріз 
құбырын жеткізуші 
қамтамасыз етеді.
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1.6

ВВГнг 4х10 кабелін 
монтаждау 

МЕМСТ 31996-2012

м 240

Кабельдік өнімдерді 
жеткізуші ұсынады. 
Кабельді төсеу 
кабельдік арналарда 
және кабельдік 
туннельде жүзеге 
асырылады.  Кабельд
ік туннельдегі 
жұмыстарды 
орындау жабық 
кеңістіктегі 
жұмыстарға жатады. 
Жұмыстарды жабық 
кеңістікте 
жұмыстарды 
орындауға құқығы 
бар өнім берушінің 
персоналы 
орындайды.

Кабель желілерін 
таңбалау мыналарға 
сәйкес орындалады: 
ПУЭ п 2.3.23, ПТЭ п 
2.2-2.3, ҚНжЕ 3-05-
06-85. 

Жеткізуші кабельдік 
өнімге сәйкестік 
сертификатын 
ұсынады.

1.7

ВВГнг 4х4 кабелін 
монтаждау

МЕМСТ 31996-2012

м 875

Коммутациялық 
қораптың келесі 
сипаттамалары бар 

1.          Корпус 
материалы-
поликарбонат

2. Коммутациялық 
тізбектер саны-15

3. IP-55 қорғау 
дәрежесі

4. Өлшемдері - 
197х175х80 мм

5. Жұмыс 
температурасының 
диапазоны -50 ... - 
дан +80 °C-қа дейін
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1.8

Сыртқы 
жарықтандыруға 
арналған тарату 
қораптарын орнату.

дана 23

6. 5-тен 20 шаршы 
мм-ге дейінгі 
қимасы бар 
герметикалық 
кабельдік кірістер.

7. МЕМСТ Р 
51325.1-99 (МЭК 
60320-1-94)

32х32х3 МЕМСТ 
8509-72 Болат тең 
сөре бұрышын 
пайдаланып, электр 
доғалық 
дәнекерлеуді 
қолдана отырып, 
порталдың тірегіне 
тарату қораптарын 
бекітіңіз.
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Кабельді тарату 
қораптарынан 
бастап 
қолданыстағы 
кабельдік 
трассаларға дейін 
икемді қосылу 
орындарында 
диаметрі 25 мм ПВХ 
оқшаулауында 
металл қолды 
қолданыңыз. су-газ 
құбырлары мен 
металл жең 
құбырларының 
қосылу 
орындарында 
қосылыстардың 
түйіспелерін 
герметизациялаңыз, 
силиконды 
тығыздағышты 
қолданыңыз, 
сонымен 
қатар МЕМСТ 
16336 және МЕМСТ 
16337 қабаттарының 
желім қабаты жоқ 
ТУТнг түтігін 
қосымша 
қолданыңыз.. 
Жұмыстарды 
орындау үшін 
қажетті 
материалдарды 
жеткізуші ұсынады. 
Жеткізуші 
материалдарға 
сәйкестік 
сертификатын 
ұсынады.
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1.9
Айнымалы бұрышы 
бар кронштейнді 
орнату

дана 3

Айнымалы көлбеу 
Кронштейн келесі 
сипаттамаларға ие:

1.Корпус материалы 
болат

2.Көлбеу бұрышы 
0°, 15°, 30°, 45°, 60°, 
75°

3.Корпустың түсі 
сұр.

4.Орнату 
құбырының 
диаметрі 45 мм.

5.Тірек беттеріне 
консоль түрін 
орнату түрі.

6. ДС-1 
кронштейнінің түрі

 Кронштейнді 
орталық порталдың 
тіректеріне 
орнатыңыз, орнату 
биіктігі жер 
деңгейінен 3 м. 
Бекіткіштерді тірек 
беттеріне бекіту 
(тіректерге бекіту) 
ретінде 
пайдаланыңыз.

  Айнымалы 
бұрышы бар 
кронштейнді 
жеткізуші 
қамтамасыз етеді.

Жарықдиодты шам 
зауыттық талаптарға 
сәйкес айнымалы 
көлбеу бұрышы бар 
кронштейнге 
бекітіңіз.

Жарықдиодты шам 
келесі техникалық 
сипаттамаларға ие:

1.Қорғау дәрежесі-
IP67 кем емес;
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1.10
Жарықдиодты 
шамды орнату

дана 3

2.Номиналды 
кернеу, АС-90-305 В;

3.Қуатты реттеу 
диапазоны 75-120w

4.Шашырау 
бұрышы-кемінде 
1200;

5. Пайдалану 
температурасы--450 
- ден +600 С дейін;

6. Жарық ағыны - 
кемінде 12450 Лм;

7. Жарық күшінің 
қисығы-Д түрі;

8. Түс 
температурасы-5000-
6500 К;

9. Жарықдиодты 
түрі-CREE;

10. Өлшемдері - 420 
x 223 x 110 мм;

11. Қызмет ету 
мерзімі-100000 
сағаттан кем емес;

12. Корпус 
материалы - жылу 
өткізгіш 
қабырғалары бар 
анодталған 
алюминий профилі;

13. Шыны-соққыға 
төзімді 
поликарбонат;

14.Бекіту әдісі-
консоль (құбырға);

15. Қолдану саласы 
– сыртқы (көше) 
жарықтандыру үшін;

16. Кепілдік мерзімі-
5 (бес) жыл.
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Жарықдиодты 
шам МЕМСТ Р 
МЭК 60598-1-2011 
жеткізуші ұсынады. 
Жеткізуші 
жарықдиодты шамға 
сәйкестік 
сертификатын, өнім 
паспортын, кепілдік 
талонын ұсынады
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1.11
Кабельдік жолды 
орнату

м 3

Кабельдік трассаны 
кронштейннен 
тарату қорабына 
дейін төсеу үшін 
қабырғасының 
қалыңдығы 3,5 мм 
сыртқы диаметрі 32 
мм МЕМСТ 3262-75 
су-газ құбырын 
қолданыңыз.металл 
конструкцияларға 
электр доғалық 
Дәнекерлеумен 
бекіту әдісі. Икемді 
қосылу 
орындарында 
МЕМСТ Р МЭК 
61386.1-2014 ПВХ 
оқшаулауында 
металл қолды 
пайдаланыңыз. Су-
газ құбырлары мен 
металл жең 
құбырларының 
түйіскен жерлерінде 
қосылыстардың 
түйіспелерін 
герметизациялау, 
силикон МЕМСТ Р 
57400-2017 
герметиктерін 
пайдалану, сондай-
ақ МЕМСТ 17675-
87 желім қабаты 
жоқ ТУТнг түтігін 
қосымша қолдану. 
Кабельдік трассаны 
монтаждау бойынша 
жұмыстарды 
орындағаннан кейін 
құбырды қышқыл 
топырақпен 
праймерлеп, 
МЕМСТ 6631-74 екі 
қабатына сұр түске 
бояңыз.  Жұмыстард
ы орындау үшін 
қажетті 
материалдарды 
жеткізуші ұсынады
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1.12
17л қалқанын қайта 
жарақтандыру

дана 1

17Л қалқан алдыңғы 
орындалатын 
ауыстырып – 
қосқыш-
ажыратқышпен 
жабдықталуы керек. 

Ажыратқыш 
ажыратқыштың 
келесі техникалық 
сипаттамалары бар:

1.Кернеу-690В

2.Ток-40А

3.Қуат полюстерінің 
саны-3Р

4.Басқару 
элементінің түрі-
айналмалы тұтқа

5.Тұтқаның 
орналасуы-
фронтальды 

6.Қуат элементтерін 
қосу түрі-бұрандалы 
қосылым

7.Бұрылу түрі-кері 
қосқыш 

8.Ені-227 ММ

9.Биіктігі-75 мм

10.Тереңдігі-64 мм

11. Орнату түрі-
монтаждау 
тақтасында.

12. МЕМСТ IEC 
60947-3-2016

17л қалқанға 
қолданыстағы тік 
тіректерге 
520х270х2 мм 
монтаждау тақтасын 
орнату, М6Х35 
МЕМСТ 7798-70 
болтты қосылымға 
бекіту әдісі.
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Монтаж тақтасы 
қалыңдығы 2 мм 
мырышталған 
болаттан жасалған. 

Акрил топырағын 
пайдаланып 
коррозияға қарсы 
жабын жасаңыз 
және екі қабатқа 
бояңыз (түсі 
сұр) МЕМСТ 6631-
74

1.13
Екінші тәуелсіз қуат 
көзін орнату.

м 20

Сыртқы 
жарықтандыру 
желісінің электр 
желілерін 101C 
QF13 
коммутаторынан 
17Л QS1 
коммутаторына 
дейін 
орнату. ВВГнг 4x10 
кабелін бар 
кабельдік арна 
бойымен төсеңіз.

1.14

Сымдар мен 
кабельдердің 
өзектерін 
қысқыштарға қосу

дана 104

Көлденең қимасы 10 
мм2 – 16 дана.

Көлденең қимасы 10 
мм2 – 88 дана.

1.15

Салынған 
кабель 
желілерінің 
оқшаулау 
кедергісін 
өлшеу.

сызық 23

Барлық орнатылған 
кабельдік желілерде 
жеткізуші оқшаулау 
кедергісін өлшеу 
хаттамасын 
ұсынады.

Нысан 2. Трансформаторлық эстакаданы жарықтандыруды жөндеу.
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Нысанның сипаттамасы: 

Сыртқы жарықтандыру жүйесінің құрамына кіретін трансформаторлық эстакаданы жарықтандыру (түг.№ 
99464)

Сыртқы жарықтандыру желісін қоректендіру 20С қалқаннан жүзеге асырылады, ол 5С қалқан ауданында 307 
белгіде орналасқан, топтық жарықтандыру желісін қоректендіру трансформаторлық эстакадада орналасқан 35Л 
қалқаннан жүзеге асырылады.        Трансформаторлық эстакада қолданыстағы электр қондырғыларына жатады. 
Жұмыстарды жұмыс істеп тұрған электр қондырғыларында жұмыстарды өз бетінше орындауға құқығы бар 
өнім берушінің персоналы орындайды.

Қалқан дайындау
және жеткізу
б о й ы н ш а
жұмыстарды
бастамас бұрын.
Өнім беруші
Тапсырыс берушіге
келісу үшін
м ы н а д а й
құжаттарды
ұсынады; 

1.  КҚБЖ талаптары
н а  с ә й к е с
орындалған
Принципті электр
схемасы.

2.  Әзірленген схема
екі данада қағаз
түрінде, сондай-ақ
электронды түрде
A u t o C a d
форматында
ұсынылады

3 .   Қ а л қ а н
корпусының және
э л е к т р
жабдықтарының
сипаттамалары ТС 4.
1.1-тармағында
көрсетілген;
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2.1
35Л жабдықталған 
қалқан дайындау 
және жеткізу

дана 1

4 .   Шкафты
құрастыруды ҚР
МЕМСТ 51778-2001
"өндірістік және
қ о ғ а м д ы қ
ғимараттарға
арналған тарату
қалқандары",
МЕМСТ 18620-86
"электротехникалық
бұйымдар .
Таңбалау", МЭК
439-1-85 " төмен
вольтты жиынтықты
құрылғылар. Жалпы
техникалық
талаптар және
сынау әдістері,
МЕМСТ21991-89 "
электротехникалық
жабдық. Электр
аппараттары.
Б а с қ а р у
органдарының
қозғалыс бағыты";

5.  Қалқанның
алдыңғы жағына ауа-
райына төзімді
белгілер мен
тақтайшалар
орнатылады:
диспетчерлік атауы,
" Абайлаңыз!
Электр кернеуі"

6.  Қалқан есігінің
ішкі жағына
с х е м а н ы
орналастырыңыз.
Екі жақты жабысқақ
таспаға бекітіңіз.
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7.  Қалқанға
Орнатылатын
коммутациялық
жабдық әзірленген
схемаға сәйкес
таңбалануы тиіс.

8.  Қалқандарға
мынадай құжаттама
ұсынылуы тиіс:
жинақтаушы және
коммутациялық
аппараттарға
а р н а л ғ а н
паспорттар. Электр
бұйымдарының
п а с п о р т ы
(қалқандар,
шкафтар) .
Қалқанның
корпусына төлқұжат
тақтасын бекітіңіз.

9.  Қалқанның
диспетчерлік атауы
(планшеті)
200х100х0, 6мм
көлеміндегі тот
баспайтын болаттан
жасалған.

10.       Автоматты
ажыратқыштарға
белгіленген нысанға
сәйкес "автоматты
ажыратқыштарды
т е к с е р у
хаттамалары"
берілуі тиіс.
Орнатылған
жабдыққа жерге
тұйықтауды тексеру
хаттамалары
ұсынылуы тиіс.
Кабельдік желілерді
сынау хаттамасы.

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4486143089



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

2.2
Айнымалы бұрышы 
бар кронштейнді 
орнату

дана 18

Жұмысты бастамас 
бұрын, көлбеу 
бұрышы бар 
кронштейнді Орнату 
орны Тапсырыс 
берушімен 
келісіледі.

Он үш дана 
мөлшеріндегі 
ауыспалы көлбеу 
бұрышы бар 
Кронштейн 
ғимараттың бетон 
қабырғасына м8х70 
гайкасы бар 
анкерлік болтқа 
бекітіледі МЕМСТ 
24379.1-80. 
Трансформатор 
алаңының еден 
деңгейінен 4 метр 
биіктікте. Портал 
тіректеріне бес дана 
көлемінде ауыспалы 
көлбеу бұрышы бар 
кронштейнді 
монтаждау, орнату 
биіктігі 
трансформатор 
алаңының еден 
деңгейінен 4 м.

Айнымалы көлбеу 
Кронштейн келесі 
сипаттамаларға ие :

1.Корпус материалы 
болат

2.Көлбеу бұрышы 
0°, 15°, 30°, 45°, 60°, 
75°

3.Корпустың түсі 
сұр.

4.Орнату 
құбырының 
диаметрі 45 мм.

5.Тірек беттеріне 
консоль түрін 
орнату түрі.

6. ДС-1 
кронштейнінің түрі
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Айнымалы бұрышы 
бар кронштейнді 
жеткізуші 
қамтамасыз етеді.

2.3

Сыртқы 
жарықтандыру 
тарату қораптарын 
орнату.

дана 17

Жұмыс басталар 
алдында тарату 
қораптарын орнату 
орны Тапсырыс 
берушімен 
келісілсін.

Коммутациялық 
қораптың келесі 
сипаттамалары бар 

1.          Корпус 
материалы-
поликарбонат

2. Коммутациялық 
тізбектер саны-15

3. IP-55 қорғау 
дәрежесі

4. Өлшемдері - 
197х175х80 мм

5. Жұмыс 
температурасының 
диапазоны -50 ... - 
дан +80 °C-қа дейін

6. 5-тен 20 шаршы 
мм-ге дейінгі 
қимасы бар 
герметикалық 
кабельдік кірістер.

7. МЕМСТ 16338-85

Тарату қораптарын 
бетон қабырғаға 
м6х65 гайкасы бар 
якорь болттарына 
бекіту МЕМСТ 
24379.1–80 орнату 
биіктігі 
трансформатор 
алаңының еден 
деңгейінен 2,5 м.

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4486143089



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

2.4
Жарықдиодты 
шамды орнату

дана 18

Жарықдиодты шам 
зауыттық талаптарға 
сәйкес айнымалы 
көлбеу бұрышы бар 
кронштейнге 
бекітіңіз.

Жарықдиодты шам 
келесі техникалық 
сипаттамаларға ие:

1.Қорғау дәрежесі-
IP67 кем емес;

2.Номиналды 
кернеу, АС-90-305 В;

3.59 Вт қуатты 
басқару диапазоны

4.Шашырау 
бұрышы-кемінде 
1200;

5. Пайдалану 
температурасы--450 
- ден +600 С дейін;

6. Жарық ағыны-
кемінде 8300 Лм;

7. Жарық күшінің 
қисығы-Д түрі;

8. Түс 
температурасы-5000-
6500 К;

9. Жарықдиодты 
түрі-CREE;

10. Өлшемдері - 290 
х 223 х 110 мм;

11. Қызмет ету 
мерзімі-100000 
сағаттан кем емес;

12. Корпус 
материалы - жылу 
өткізгіш 
қабырғалары бар 
анодталған 
алюминий профилі;

13. Шыны-соққыға 
төзімді 
поликарбонат;
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14. Бекіту әдісі-
консоль (құбырға);

15. Қолдану саласы 
– сыртқы (көше) 
жарықтандыру үшін;

16. Кепілдік мерзімі-
5 (бес) жыл.

Жарықдиодты 
шам МЕМСТ Р 
МЭК 60598-1-2011 
жеткізуші ұсынады. 
Жеткізуші 
жарықдиодты шамға 
сәйкестік 
сертификатын, өнім 
паспортын, кепілдік 
талонын ұсынады

2.5
Кабельдік жолды 
орнату

м 295

Жұмыс басталар 
алдында кабельдік 
трассалар Тапсырыс 
берушімен 
келісілсін. 
Кабельдік трассаны 
монтаждау 
трансформаторлық 
алаңның еден 
деңгейінен 2,5 м 
биіктікте диаметрі 
25 мм ПВХ 
оқшаулаудағы 
металл қолды 
қолдану арқылы 
жүзеге асырылады. 
ПВХ 
оқшаулауындағы 
металл жеңді 
қапсырмаларға 
металл СМД-П 
МЕМСТ 24133-80 
әр 0,5 м сайын бетон 
қабырғаға бекітіңіз, 
жабдық ретінде 
6х60 дюбель-
тырнақты 
қолданыңыз. 
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Трансформатор 
алаңының бетімен 
өтетін кабельдік 
трассалар сыртқы 
диаметрі 32 мм, 
қабырғасының 
қалыңдығы 3,5 мм 
су-газ құбырының 
құбырын қолдана 
отырып 
орындалады. 
жұмыстарды 
орындау үшін 
құбырдың қажетті 
ұзындығы 60 м 
құрайды. ұзындығы 
бес метрден асатын 
учаскелерде 
171х171х101 IP54 
металл ұзын 
қораптарды 
қолданыңыз. 
Кабельдік трассаны 
монтаждау бойынша 
жұмыстарды 
орындағаннан кейін 
құбырды қышқыл 
топырақпен 
праймерлеп, МЕМС
Т 6631-74-ті екі 
қабатқа сұр түске 
бояңыз.

2.6

ВВГнг 4х10 кабелін 
монтаждау 

МЕМСТ 31996-2012

м 55

Кабельдік өнімдерді 
жеткізуші ұсынады. 
Кабельді төсеу 
металл жеңде және 
су-газ құбырының 
құбырында жүзеге 
асырылады. Кабель 
желілерін таңбалау 
мыналарға сәйкес 
орындалады: ПУЭ п 
2.3.23, ПТЭ п 2.2-
2.3, ҚНжЕ 3-05-06-
85. 
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 Жеткізуші 
кабельдік өнімге 
сәйкестік 
сертификатын 
ұсынады. 
Орнатылған кабель 
желілері кабельдік 
желілерді сынау 
хаттамаларын 
ұсынуы керек.

2.7

ВВГнг 4х4 кабелін 
монтаждау

МЕМСТ 31996-2012

м 289
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2.8
Жинақталған 
қалқанды  35Л 
монтаждау

дана 1

Қалқанды 
40х40х3 МЕМСТ
8509-93 тең 
сөрелі Болат 
бұрышын 
пайдалана 
отырып, электр 
доғалық 
дәнекерлеуді 
қолдана 
отырып, 
порталдың 
тірегіне 
бекітіңіз. МЕМС
Т 6631-74 екі 
қабатқа (түсі 
сұр) акрил 
топырағын 
пайдаланып, 
Болат тең төсеу 
бұрышының 
және 
дәнекерленген 
қосылыстардың 
коррозияға 
қарсы жабынын 
жасаңыз. 
Қалқанның 
жерге 
тұйықталуы 
оқшауланбаған 
МГ 4мм2 МЕМС
Т 26437-85 
сымдарымен 
орындалады, 
содан кейін 
жерге тұйықтау 
тізбегіне 
қосылады.  
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Қалқаннан 
кабельдік 
трассаларға 
дейін Кабельді 
төсеу үшін 
диаметрі 25 мм 
ПВХ 
оқшаулаудағы 
металл жеңді 
қолданыңыз. су-
газ құбырлары 
мен металл 
жеңдер 
құбырларының 
түйіскен 
жерлерінде 
қосылыстардың 
түйіспелерін 
герметизациялаң
ыз, силиконды 
герметикті 
қолданыңыз, 
сонымен қатар 
МЕМСТ 17675-
87 желім қабаты 
жоқ ТУТнг 
түтігін қосымша 
қолданыңыз. 
Жұмыстарды 
орындау үшін 
қажетті 
материалдарды 
жеткізуші 
ұсынады. 
Жеткізуші 
материалдарға 
сәйкестік 
сертификатын 
ұсынады.

2.9

Сымдар мен 
кабельдердің 
өзектерін 
қысқыштарға қосу

дана 200

Көлденең қимасы 10 
мм2 – 16 дана.

Көлденең қимасы 10 
мм2 – 184 дана.
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2.10

Салынған 
кабель 
желілерінің 
оқшаулау 
кедергісін 
өлшеу.

сызық 8

Барлық орнатылған 
кабельдік желілерде 
жеткізуші оқшаулау 
кедергісін өлшеу 
хаттамасын 
ұсынады.

 

4.2. Жұмысты жеткізуші өзінің материалдарынан, оның күштері мен құралдарынан орындайды. 

4.3. Тапсырыс беруші Өнім берушіге жұмыстарды орындау үшін Тапсырыс берушінің материалдарын және/немесе 
құралдарын, егер Тапсырыс берушінің осындай материалдарын және/немесе құралдарын ұсыну ТС-да көзделген тәртіппен 
және шарттарда тікелей көзделген жағдайда ғана ұсынады.

5. Шкафтың корпусының, коммутациялық және тарату жабдықтарының тізбесі мен сипаттамалары .

5.1. 35Л қалқан 

5.2. Шкаф толығымен металл, ашық орнату. Есік бір қос разрядты кілтті құлыппен 
ауыстырылады. Металл қалыңдығы кемінде бір миллиметр болатын 400x600x250 өлшемі. 
IP66 қорғау дәрежесі. Корпус материалы: баспайтын болат. Шкаф үздіксіз орнату 
тақтасымен жабдықталуы керек. Ауыстыру ауыстырып-қосқышы – беріктігі жоғары құйма 
корпусы бар айырғыш, полюстер қос тізбекті үзіліспен қосарланған контактілермен 
жабдықталған, алдыңғы дизайн. Кернеу – 690 В; ток – 40А; Электр бағандарының саны – 
3P; ені - 227 мм; биіктігі - 75 мм; Тереңдігі – 64 мм; - 1 дана. Полюстердің электромагниттік 
стартер саны – 3 полюс; Номиналды ток – 40А; Кернеуді реттейтін катушкалар – 220В; 
Басқару орамасының тогы – айнымалы; Негізгі жабылатын контактілер – 3; Көмекші 
контактілерді жабу – 1; Бекіту - бұрандалармен; - 1 дана. Сыртқы фотосенсоры бар 
фотореле – 1 дана. Термомагниттік шығарылымдары бар модульдік ажыратқыш: 
сипаттамалық түрі C - 3P - 230/400 В~ - 40 А - 3 модуль – 1 дана. Термомагниттік 
шығарылымдары бар модульдік ажыратқыш: сипаттамалық түрі C - 1P - 230/400 В~ - 16 А - 
1 модуль – 7 дана. Сигнал (қосқыш) шамы: Кернеу түрі айнымалы ток 220В; Объектив
/қақпақ түсі (жасыл); Электр қосылымының түрі бұрандалы қосылым; Қорғау дәрежесі (IP) 
54–1 дана. Сигнал (қосқыш) шамы: Кернеу түрі айнымалы ток 220В; Объектив/қақпақ түсі 
(қызыл); Электр қосылымының түрі бұрандалы қосылым; Қорғау дәрежесі (IP) 54–1 дана. 
«Start-Stop» түймесі d=22мм 240В 1з+1р – 1 дана. Мыс жерге қосу шинасы – 1 дана. Бөлім: 
20x3 мм. Ұзындығы: 550 мм. Қосылымдар саны: 10 дана. Оқшаулағыш SM 40 – 2 дана. ПВ-3
сымын пайдаланып ішкі коммутацияны орындаңыз. Монтаждау сымдарының, кабель 
құлақтарының саны мен қимасы, жабысқақ қабаты жоқ ТУТнг түтігін пайдаланатын 
сымдардың түсті таңбалауы МЕМСТ 16336 және МЕМСТ 16337 таңбалау бұйымдары мен 
басқа да шығыс материалдары жабдықты шкафқа орналастыру әдісіне, номиналды токтарға 
байланысты анықталады. коммутациялық жабдықтың.

 

6. ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ МЕРЗІМІ

6.1. Жұмыстарды орындау мерзімі: 09.2025 ж. бойынша шартқа қол қойылған күннен
бастап . 
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. 3 Техникалық стандарттар

№ 
р
/с

ҚР 
тіркелген

Белгіленуі
Құжат 
нөмірі

Санаты Атауы
Қолдану 
саласы

Әзірлеуші Беттер МКС Мәртебесі Бұйрық
Енгізу 
күні 
бастап

Күні 
бастап

2 Иә
СТ РК 
3056–2017

395994

Қазақст
ан 
Республ
икасын
ың 
ұлттық 
стандар
ты

Прибо
ры 
освети
тельн
ые со 
светод
иодны
ми 
источн
иками 
CВЕТ
ИЛЬН
ИКИ 
ТИПА
FL, 
SL, 
GL, 
UWL, 
PL

Настоящ
ий 
национал
ьный 
стандарт 
(далее - 
стандарт)
распрост
раняется 
на 
приборы 
осветите
льные со 
светодио
дными 
источник
ами 
(далее - 
светильн
ики) 
типа FL, 
SL, GL, 
UWL, 
PL, 
предназн
аченные 
для 
эксплуат
ации 
внутри и 
снаружи 
помещен
ий при 
относите
льной 
влажност
и до 95 
%, для 
освещен
ия улиц, 
дорог, 
площаде
й, 
транспор
тных 
туннелей
и 
развязок,
открыты
х 
простран
ств 
производ
ственног
о 
назначен
ия, 

ТОО 
научно-
техническ
ий центр 
"Стандарт
изация и 
сертифика
ция" (-)

0
Свет
ильн
ики

Действует

Приказо
м 
Председ
ателя 
Комите
та 
техниче
ского 
регулир
ования 
и 
метроло
гии 
Минист
ерства 
по 
инвести
циям и 
развити
ю 
Республ
ики 
Казахст
ан от 
16 
ноября 
2017 
года № 
321-од

01.01.2
019
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жилых и 
рекреаци
онных 
сооружен
ий и для 
других 
целей 
наружно
го 
освещен
ия.

3 Иә
СТ РК 
2700-2015

380440

Қазақст
ан 
Республ
икасын
ың 
ұлттық 
стандар
ты

Короб
ка 
распре
делите
льная 
оптиче
ская 
Техни
ческие
условия

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
коробки 
распреде
лительны
е 
оптическ
ие типа 
КРО 
(далее - 
коробки),
которые 
являются
одной из 
составны
х частей 
оптическ
ой 
пассивно
й сети 
GPON и 
предназн
ачены 
для 
обслужи
вания 
соответс
твующих
групп 
абонентс
ких 
оптическ
их 
кабелей.

Нет () 0

Обор
удов
ание 
для 
телек
омму
ника
цион
ных 
систе
м 
проч
ее

Действует

Приказо
м 
Председ
ателя 
Комите
та 
техниче
ского 
регулир
ования 
и 
метроло
гии 
Минист
ерства 
по 
инвести
циям и 
развити
ю 
Республ
ики 
Казахст
ан от 
24 
ноября 
2015 
года № 
236-од

01.01.2
017
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4 Иә
ГОСТ 
31996-
2012

362564

Межгос
ударств
енный 
стандарт

Кабел
и 
силов
ые с 
пласт
массов
ой 
изоляц
ией на 
номин
альное
напря
жение 
0,66 1 
и 3 кв. 
Общие
технич
еские 
условия

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
силовые 
кабели с 
пластмас
совой 
изоляцие
й, 
предназн
аченные 
для 
передачи
и 
распреде
ления 
электрич
еской 
энергии 
в 
стациона
рных 
установк
ах на 
номинал
ьное 
переменн
ое 
напряже
ние 0,66 
1 и 3 кВ 
номинал
ьной 
частотой 
50 Гц. 
Стандарт
устанавл
ивает 
основные
требован
ия к 
конструк
циям и 
техничес
ким 
характер
истикам 
кабелей, 
их 
эксплуат
ационны
е 
свойства 
и 
методы 
контроля

Федераль
ное 
государст
венное 
унитарное
предприят
ие 
"Всеросси
йский 
научно-
исследова
тельский 
институт 
стандарти
зации и 
сертифика
ции в 
машиност
роении" 
(ФГУП 
"ВНИИН
МАШ") ( )

40
Кабе
ли

Действует

Принят 
и 
введен 
в 
действи
е 
Приказо
м 
Комите
та 
техниче
ского 
регулир
ования 
и 
метроло
гии 
Минист
ерства 
индустр
ии и 
новых 
техноло
гий 
Республ
ики 
Казахст
ан в 
качеств
е 
национа
льного 
в 
Республ
ике 
Казахст
ан за № 
95-од 
от 30 
апреля 
с 1 
января 
2015 г.

01.01.2
015
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Шарттың №3

қосымшасы  №1073618/2025/1 от 25.04.2025 жылғы

Шарттың №3

қосымшасы  №1073618/2025/1 от 25.04.2025 жылғыҚызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

_________________ жылғы №__________

 
Ескерту:
 3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалығы бойынша тауардың коды (ТЖҚ БНА). Келесі мекенжайы бойынша қолжетімді: http://www.enstru.skc.kz/
 8. СТ-KZ сертификатының нөмірі. Мысал: 01214.
 9. CT-KZ сертификатының сериясы.
 10. СТ-КZ сертификатын берген органның коды. Мысал: 650.
 11. CT-KZ сертификатының берілген жылы. Мысал: егер 2017 жыл, 7 саны көрсетіледі.
 12. CT-KZ сертификатының берілген күні. Мысал: 09.06.2017.
 13. СТ-KZ сертификатында көрсетілген тауарда елішілік құндылық үлесі (%). Сертификат жоқ болса, 0 тең
 14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шыққан елінің коды.
 Елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.

№
 р

/с

Ж
ет

кі
зу

ш
і*

ТЖ
Қ

 Б
Н

А
 к

од
ы

 *

Сатып алынған тауарлардың атауы
және қысқаша сипаттамасы

М
Ө

БЖ
 с

әй
ке

с
өл

ш
ем

 б
ір

лі
кт

ер
ді

ң 
ко

ды

Сатып алу көлемі CT-KZ сертификаты

Та
уа

р 
ш

ы
ға

ры
лғ

ан
 е

лд
ің

 к
од

ы

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 т

ов
ар

е,
в

те
нг

е

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 д

ог
ов

ор
е,

 %

в 
ед

ин
иц

е 
из

ме
ре

ни
я 

по
 с

т.
5

ақ
ш

ал
ай

 м
ән

де

№

С
ер

ия

Бе
рг

ен
 о

рг
ан

ны
ң 

ко
ды

Бе
рі

лг
ен

 ж
ы

лы

Бе
рі

лг
ен

 к
үн

і

Ел
іш

іл
ік

 қ
ұн

ды
лы

қ 
үл

ес
і

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 
Ескерту:
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
Қол қоюшылар:
Изотов Олег Андреевич, Заместитель генерального директора по производству
Селиванов Владимир Александрович, Начальник Электрического цеха
Киселева Елена Викторовна, Специалист по закупка и материально-техническому снабжению
САГАДИЕВ РУСТАМ ЖАНАТОВИЧ, Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
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№
р/с

Орындаушы/Суб
мердігер

Келісім
-шарт
нөмірі

Келісім-
шарттың

құны

Келісім-шарт шеңберінде
орындаушы немесе субмердігер

сатып алатын/сатып алған
тауарлардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындау шеңберінде
жасалатын/жасалатын субмердігерлік
келісім-шарттардың жиынтық құны

Келісім-шартты орындайтын/орындаған
жеткізушінің немесе субмердігердің
қызметкерлеріне еңбекақы төлеудің

жалпы қорындағы қазақстандық
кадрларға еңбекақы төлеу қорының

үлесі

Шарттағы елішілік құндылық үлесі,
(ақша қаражат түрінде)

1 2 3 4 5(1-ші кестеден) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
р/с Орындаушы Келісім-шарт Келісім-шарт

күні
Келісім-шарт

валютасы Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу жөнінде шарттың жалпы бағасы внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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193-ДТР
Договор о закупке работ №1073618/2025/1

Товарищество  с  ограниченной ответственностью "АЭС Усть-Каменогорская  ГЭС",  именуемое  в  дальнейшем «Заказчик»,  в  лице
Заместитель генерального директора по производству Изотов Олег Андреевич, действующего на основании Доверенность №4177275022
от  06.01.2025,  ,  с  одной стороны,  и  Товарищество  с  ограниченной ответственностью "Asia  Trade  Pro"   именуемое  в  дальнейшем
«Подрядчик», в лице Директор САГАДИЕВ РУСТАМ ЖАНАТОВИЧ, действующего на основании Устав, , с другой стороны, совместно
именуемые «Стороны», а по отдельности, как указано выше, «Сторона», в соответствии Порядком осуществления закупок акционерным
обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов голосующих
акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или доверительного
управления  (далее – Порядок) и на основании Протокол итогов № 1073618, заключили настоящий договор о закупке работ (далее –
Договор) и пришли к соглашению о нижеследующем.
 
Подрядчик, подписывая настоящий Договор подтверждает, что:
•является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством;
•отсутствуют какие-либо ограничения, запреты для подписания настоящего Договора;
•оценил и идентифицировал все свои предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.

1. Предмет Договора
1.1. Подрядчик обязуется выполнить работы (далее - Работа), в соответствии с условиями настоящего Договора, а Заказчик обязуется
принять и оплатить выполненные Работы на условиях настоящего Договора, при условии надлежащего исполнения Подрядчиком своих
обязательств по Договору.
1.2. Приложения к Договору:

1.2.1. Приложение № 1 – Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг
1.2.2. Приложение № 2 – Техническая спецификация
1.2.3. Приложение № 3 - Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение
работ
1.2.4. Приложение № 4 - Дополнительные требования к закупаемым работам
1.2.5. Приложение № 5 - Безопасность и охрана труда

2. Сумма Договора и условия оплаты
2.1. Общая сумма настоящего Договора составляет 18030999.00 (восемнадцать миллионов тридцать тысяч девятьсот девяносто девять)
Тенге без НДС и включает все расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до
полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и
Порядком.
2.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
2.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
2.4. Оплата за выполненные Работы, в том числе окончательный расчет по Договору, производится в срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней с даты подписания сторонами Акта (-ов) выполненных Работ (далее - Акт выполненных Работ) и предоставления
следующего (их) документа (ов):

2.4.1. Расчет внутристрановой ценности  на весь объем Работ, выполненных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал) вместе с окончательным Актом выполненных Работ);
2.4.2.  Счет-фактуры.  Счет-фактура,  оформляется Подрядчиком в электронной форме посредством информационной системы
электронных счетов-фактур, с обязательным указанием номера и даты настоящего Договора, после подписания Сторонами Акта
выполненных работ.
2.4.3. Иные документы, предусмотренные Приложениями № 2 и № 4.

2.5. Срок оплаты по Договору приостанавливается до даты предоставления Подрядчиком надлежащим образом оформленных документов
в полном объеме.
2.6. Акт (ы) выполненных Работ, оформленный (-е) и подписанный (-е) в соответствии с законодательством направляются Подрядчиком
Заказчику посредством Веб-портала.
Допускается формирование и подписание Акта (-ов) приемки-передачи Работ на Веб-портале в электронном виде.
2.7. Заказчик не несет ответственности за просрочку платежа, связанную с несвоевременным предоставлением/подписанием Подрядчиком
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пакета документов на оплату.
3. Сроки и условия выполнения Работ

3.1. Сроки, условия, объем и место выполнения Работ определяется в Приложением № 1, № 2 и № 4 к настоящему Договору.
3.2. Работы принимаются Заказчиком по объему и качеству согласно Акту выполненных Работ в соответствии с Приложением № 1, № 2 и
№ 4 к Договору. Датой выполнения Работ считается дата подписания Заказчиком окончательного Акта выполненных Работ.

4. Права и обязательства Сторон
4.1. Подрядчик обязуется:

4.1.1. Выполнить Работы в соответствии с условиями Договора;
4.1.2. Предоставить Заказчику с окончательным Актом выполненных Работ расчет внутристрановой ценности на весь объем Работ,
выполненных в рамках Договора в форме электронного документа (предоставляется на Веб-портале);
4.1.3. Устранить выявленные Заказчиком недостатки в Работах в соответствии с условиями Договора;
4.1.4. Выполнить Работы квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки;
4.1.5. При выполнении Работ соблюдать требования законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной
безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также
внутренние нормативные документы Заказчика по указанным направлениям;
4.1.6.  При выполнении Работ нести полную ответственность перед Заказчиком и государственными органами за  возможные
происшествия,  аварии,  несчастные  случаи,  загрязнения  окружающей  среды,  санитарно-эпидемиологического  благополучия
населения, возникающие в результате несоблюдения Подрядчиком требований в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны  труда  и  окружающей  среды,  санитарно-эпидемиологического  благополучия  населения  и  внутренних  нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям;
4.1.7. Немедленно предупредить Заказчика обо всех обстоятельствах, которые могут привести и (или) привели к авариям, несчастным
случаям, загрязнению окружающей среды при выполнении Работ на объекте и (или) территории Заказчика;
4.1.8.  За  свой  счет  устранить  выявленные  Заказчиком  недостатки  или  уполномоченными  органами  нарушения  в  области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения и внутренних нормативных документов Заказчика, в установленные Заказчиком и (или) уполномоченными органами
сроки;
4.1.9. Обеспечить доступ представителям Заказчика и (или) уполномоченных органов на места выполнения Работ, находящиеся на
объектах  и  (или)  территории  Заказчика  для  проверки  состояния  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны труда  и
окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения;
4.1.10. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Подрядчиком своих обязательств по Договору в размере 3.00 % от общей стоимости
Договора в виде Банковская гарантия, Платежные поручения.
Данное обязательство не распространяется на Подрядчика в случае, если он соответствует требованиям, указанным в пункте 7 статьи
43 Порядка.
В  случае  не  предоставления  обеспечения  исполнения  договора  в  установленные  сроки  Заказчик  в  одностороннем  порядке
отказывается от исполнения договора о закупках и удерживает обеспечение тендерной заявки. Исключение составляют случаи
полного и надлежащего исполнения Подрядчиком своих обязательств по договору о закупках до истечения окончательного срока
внесения обеспечения исполнения договора о закупках. Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о
закупках,  путем  направления  Подрядчику  письменного  уведомления.  К  уведомлению  приравнивается  письмо,  телеграмма,
телефонограмма, телетайпограмма, факс, электронный документ или электронное сообщение. Договор считается расторгнутым в
одностороннем порядке со дня получения данного уведомления Подрядчиком.
В случае, если Подрядчик не заменил обеспечение исполнения договора согласно требованиям пункта 5 статьи 64 Порядка, то
Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о закупках, в порядке, предусмотренном настоящим
пунктом.
4.1.11. Установить работникам, привлекаемым для исполнения настоящего Договора заработные платы, указанные в настоящем
Договоре, на весь период действия Договора и в качестве подтверждения исполнения настоящего обязательства предоставлять на
ежеквартальное основе в срок не позднее 30 (тридцатого) числа месяца, следующего за отчетным кварталом выписки из единого
накопительного пенсионного фонда о перечисленных обязательных пенсионных взносах соответствующих работников, полученных
в  соответствии  с  законодательством  Республики  Казахстан  (применяется  при  установлении  в  тендерной  документации
минимального(ых) порога(ов) заработной платы работников потенциального поставщика в соответствии с пунктом 35 Приложения
№ 5 к Порядку);
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4.1.12. Обеспечить увеличение заработных плат и расходов на социальную поддержку работников Подрядчика, задействованных для
исполнения Договора и в качестве подтверждения исполнения настоящего обязательства предоставлять на ежеквартальное основе в
срок не позднее 30 (тридцатого) числа месяца, следующего за отчетным кварталом выписки из единого накопительного пенсионного
фонда  о  перечисленных  обязательных  пенсионных  взносах  соответствующих  работников,  полученных  в  соответствии  с
законодательством Республики Казахстан (применяется в соответствии с Порядком);
4.1.13.  Допускать  к  выполнению  Работ  специалистов,  прошедших  обучение  по  охране  труда,  промышленной  и  пожарной
безопасности (устанавливается только когда такое требование применимо к Работам);
4.1.14. Иметь в своем распоряжении собственную службу и (или) специалистов в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения при общей численности работников
Подрядчика и (или) соисполнителя более 50 (пятьдесят) человек (устанавливается только когда такое требование применимо к
Работам);
4.1.15.  Проводить  периодический  медицинский  осмотр  своих  работников,  а  также  предсменное  и  иное  медицинское
освидетельствование в порядке, определенном уполномоченным органом в области здравоохранения (устанавливается только когда
такое требование применимо к Работам);
4.1.16.  Обеспечить своих работников специальной одеждой и другими средствами индивидуальной и коллективной защиты,
необходимыми для безопасного выполнение Работ (устанавливается только когда такое требование применимо к Работам);
4.1.17. Контроль за исполнением требований законодательства Республики Казахстана и условий настоящего Договора по вопросам
безопасности и охраны труда, возлагается на специалиста охраны труда Подрядчика, штатная единица которого должна быть
предусмотрена штатным расписанием Подрядчика
4.1.18. Специалист охраны труда Подрядчика ежедневно предоставляет отчет структурному подразделению по безопасности и охране
труда Заказчика обо всех допущенных нарушениях Подрядчика в рамках заключенного Договора.
4.1.19. В случае заключения дополнительного соглашения к Договору об увеличении Общей суммы Договора в связи с увеличением
потребности в объеме выполняемой Работы, в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты подписания дополнительного соглашения,
внести дополнительное обеспечение исполнения Договора в размере 3% от увеличенной суммы Договора.
При невнесении дополнительного обеспечения Заказчик вправе расторгнуть Договор в одностороннем порядке. 
Заказчик  вправе  удержать  с  Подрядчика  неустойку  (пеню)  за  задержку  внесения  обеспечения  исполнения  Договора  по
дополнительному объему в размере 0,1% от невнесенной суммы обеспечения за каждый день просрочки.
При этом общая сумма неустойки (пени) не должна превышать 10 % от суммы дополнительного соглашения к Договору.
4.1.20. При предъявлении государственным органом или системным оператором энергетического рынка  штрафов, коэффициентов
или других санкций, повлекших убытки  (упущенную выгоду) Заказчика за нарушения действующего законодательства или на
энергетическом  рынке,  рынке  мощности  или  балансирующем  рынке,   которые  произошли  вследствие   неисполнения  или
ненадлежащего исполнения Подрядчиком или персоналом Подрядчика его обязательств по Договору, Подрядчик обязан возместить
Заказчику такие убытки  (упущенную выгоду)  в объеме и  сроки, указанные в безусловном письме – требовании Заказчика  о таком
возмещении.
4.1.21.  За нарушение сроков начала выполнения работ и этапов выполнения работ,  определенных условиями договора (в т.ч.
Графиком выполнения работ), которые произошли вследствие  неисполнения или ненадлежащего исполнения Подрядчиком или
персоналом Подрядчика его обязательств по Договору, Подрядчик по требованию Заказчика уплачивает неустойку в размере 0,1%  от
стоимости просроченного объема  работ  за каждый день нарушения.

4.2. Подрядчик имеет право:
4.2.1. Требовать от Заказчика оплату (ы), предусмотренную (-ые) Договором.
4.2.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Работ и подписания Акта (-ов) выполненных Работ;
4.2.3. Требовать от Заказчика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков;
4.2.4. По согласованию с Заказчиком заменить специалистов, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных;
4.2.5. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве РК, Порядке и (или) Договоре;
4.2.6. Передавать субподрядчикам (соисполнителям), указанным Подрядчиком на этапе тендера в составе тендерной заявки, на
субподряд (соисполнение) в совокупности не более ¼ объема (стоимости) Работ (при осуществлении закупок способом тендера);
4.2.7.  До начала Работ требовать от Заказчика ознакомления с внутренними нормативными документами Заказчика в области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения, а также информации об опасных производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих
угрозу жизни и здоровью людей;
4.2.8. Требовать от Заказчика своевременного возврата внесенного обеспечения исполнения договора.
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4.3. Заказчик обязуется:
4.3.1. Принять выполненные Работы в соответствии с условиями Договора.
4.3.2. Подписать Акт выполненных Работ в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня получения Акта
выполненных Работ от Подрядчика;
4.3.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
4.3.4.  В  срок  не  позднее  2  рабочих дней со  дня  получения  письменного  запроса  от  Подрядчика  ознакомить  представителей
Подрядчика под роспись с внутренними нормативными документами Заказчика в области промышленной и пожарной безопасности,
охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также поставить в известность об
опасных производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей;
4.3.5. Вернуть Подрядчику внесенное им обеспечение исполнение договора в течение                               10 (десяти) рабочих дней с
даты полного и надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.

4.4. Заказчик имеет право: 
4.4.1. Требовать от Подрядчика оплату суммы выставленных пени, штрафа и убытков.
4.4.2. Отказаться от приемки Работ или определенной части Работ, не соответствующей требованиям Договора, с соответствующим
уменьшением стоимости Договора.
4.4.3.  Расторгнуть Договор и (или) отказаться от исполнения Договора по основаниям, предусмотренным в законодательстве
Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре.
4.4.4.  Не вмешиваясь в  деятельность Подрядчика в  любое время осуществлять контроль,  проверять ход,  качество и полноту
выполняемых Подрядчиком Работ, в том числе, соблюдение требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
4.4.5. Взыскать сумму начисленных штрафов с Подрядчика в случае несоблюдения им требований законодательства Республики
Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды и (или) внутренних нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнении требования Заказчика об устранении нарушений в области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды.
4.4.6. Заказчик не вправе требовать предоставления Подрядчиком прогнозного расчета внутристрановой ценности.
4.4.7.  В случае отказа Подрядчика от исполнения Договора на любой его стадии,  Заказчик вправе взыскать (удержать),  либо
предъявить требование об уплате штрафа Подрядчиком в размере 10% (десяти) процентов от общей суммы Договора.
4.4.8. В случае, доначисления уполномоченным государственным органом суммы налогов  Заказчику за непредоставление налоговой
отчетности Подрядчиком за налоговой период в котором имело место исполнение обязательств по настоящему Договору, в том числе
за неуказание в налоговой отчетности оборотов по настоящей Работе,  Подрядчик обязан возместить Заказчику доначисленную
сумму налогов с пеней по первому требованию Заказчика, в срок, указанный в требовании - независимо от окончания срока действия
Договора.
4.4.9. В случае обнаружения отступлений от Договора или иных дефектов в период гарантийного срока, которые не могли быть
установлены при обычном способе приемки Работ, Заказчик составляет Акт о дефектах. Подрядчик обязан в срок, указанный в Акте
о дефектах устранить выявленные дефекты за свой счет. В случае неявки в указанный Заказчиком срок представителя Подрядчика
или отказа от подписания Акта о дефектах, Заказчик составляет Акт о дефектах в одностороннем порядке, который вступает  в силу с
даты подписания Заказчиком.
4.4.10.  Заказчик  вправе  произвести  приостановку  сроков  выполнения  Работ  в  одностороннем  порядке  путем  направления
уведомления Подрядчику. В таком случае срок выполнения обязательств по выполнению Работ продлевается на срок приостановки,
указанный в уведомлении Заказчика.

5. Порядок сдачи и приемки Работ
5.1. Заказчик вправе проверить Работы на соответствие условиям Договора.
5.2.  Приемка  выполненных  Работ  осуществляется  представителем  Заказчика  путем  осмотра  Работ  и  на  основании  документов,
предусмотренных настоящим Договором.
5.3. Претензия по вопросам качества выполненных Работ, в том числе, по недостаткам, которые не могли быть обнаружены при обычном
способе приемки (скрытые недостатки) предъявляется Заказчиком к Подрядчику в течение  15 (пятнадцати) рабочих дней с момента
выполнения Работ.
Если Подрядчик не дал ответа в течение 5 (пяти) рабочих дней, такая претензия считается признанной Подрядчик, и Подрядчик за счет
собственных рисков  и  расходов  обязуется  в  течение 15 (пятнадцати)  рабочих дней с  момента  получения уведомления исправить
некачественную часть Работ и/или заменить некачественную часть Работ.
5.4. В случае если Заказчик в течение 30 (Тридцати) календарных дней не направил Подрядчику уведомление о ненадлежащем объеме
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и/или качестве Работ, Работы считаются принятыми Заказчиком и подлежат оплате согласно условиям настоящего Договора.
6. Гарантии и Качество

6.1. Подрядчик гарантирует качество Работ, установленным требованиям, применимым к Работам. Подрядчик гарантирует, что Работы,
выполненные по данному Договору, не будут иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или работой, при нормальном
использовании Заказчиком Работ.
6.2.  Подрядчик гарантирует  качество Работ  в  течение гарантийного срока,  установленного в 12  месяцев со  дня подписания Акта
выполненных Работ.
6.3. Если в течение гарантийного срока будут выявлены дефекты в Работах или их несоответствие условиям Договора, Подрядчик за свой
счет  обязуется  устранить  дефекты в  течение  30  (Тридцати)  рабочих дней с  момента  предъявления Заказчиком соответствующих
требований. Гарантийный срок на устраненные дефекты в Работах начинается с момента устранения этих дефектов. Все расходы по
устранению дефектов в Работах несет Подрядчик.
6.4. В случае, если задержка по устранению дефектов в Работах будет происходить по вине Подрядчик, то гарантийный срок продлевается
на соответствующий период времени.

7. Ответственность Сторон
7.1.  За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
7.2. Ответственность Подрядчика:

7.2.1. В случае не предоставления в соответствии с условиями Договора расчета внутристрановой ценности в Работах, по форме
установленное согласно Единой методике Подрядчик выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый
день просрочки, но не более 10% от суммы Договора;
7.2.2.  В случае несоблюдения Подрядчиком требований законодательства Республики Казахстан в  области промышленной и
пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и (или)
внутренних нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнения требований Заказчика по
устранению выявленных нарушений, Подрядчик несет ответственность в виде неустойки в размере 0,1% от суммы Договора за
каждое выявленное несоответствие, но не более 10% от общей стоимости Договора;
7.2.3. В случае просрочки Подрядчиком сроков выполнения Работ или полного неисполнения обязательств, оговоренных Договором,
Подрядчик обязан оплатить Заказчику пеню в размере 0,1% от стоимости несвоевременно выполненных или не выполненных Работ,
за каждый календарный день просрочки но не более 10% от общей суммы Договора;
7.2.4. В случае просрочки Подрядчиком сроков устранения замечаний по Работам, Подрядчик обязан оплатить Заказчику пеню в
размере 0,1% от стоимости несвоевременно устраненных замечаний по Работам, за каждый календарный день просрочки, но не более
10% от общей суммы Договора.
7.2.5. В случае неисполнения в соответствии с условиями Договора обязательств по установлению работникам, привлекаемым для
исполнения настоящего Договора заработных плат, Подрядчик несет ответственность в виде штрафа в размере не менее 10% от
общей стоимости Договора, который должен быть оплачен Подрядчиком или может быть удержан Заказчиком до подписания
сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием – передачу выполненных работ.
7.2.6. В случае неисполнения в соответствии с условиями Договора обязательств по увеличению заработных плат и расходов на
социальную поддержку работников Подрядчика, задействованных для исполнения Договора, Подрядчик несет ответственность в
виде штрафа в размере не менее 10% от общей стоимости Договора, который должен быть оплачен Подрядчиком или может быть
удержан Заказчиком до подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием – передачу
выполненных работ.

7.3.  Подрядчик  согласен  на  удержание  Заказчиком  суммы  пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
ненадлежащее исполнение Подрядчиком своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
7.4. Ответственность Заказчика:

7.4.1. В случае задержки оплат (в том числе авансовых платежей) по Договору, Заказчик должен выплатить Подрядчику пеню в
размере 0,1% от общей суммы неисполненного обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от общей
суммы Договора.
7.4.2. В случае  задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Подрядчиком, Заказчик должен выплатить
Подрядчику пеню в размере 0,1% от суммы внесенного обеспечения исполнения Договора, за каждый календарный день просрочки,
но не более 10% от суммы обеспечения исполнения Договора.
7.4.3. В случае задержки Заказчиком приемки Работ, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика выплаты пени в размере 0,1%  от
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общей суммы неисполненного обязательства, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы Договора.
7.4.4. В случае задержки Заказчиком подписания Акта выполненных Работ, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика выплаты
пени в размере 0,1% от общей суммы неисполненного обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10%
от общей суммы Договора.
7.4.5. В случае просрочки предоставления Заказчиком документов (в случае если условиями договора требуется предоставление
Заказчиком документов Подрядчику для выполнения Работ), вследствие которых Подрядчик не мог исполнить свои обязательства,
предусмотренные Договором, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика возмещения причиненных просрочкой убытков в
порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.

7.5. В случае нарушения Подрядчиком своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный орган по вопросам закупок для внесения сведений о Подрядчике в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков
(поставщиков) АО «Самрук-Казына».
7.6. В случае нарушения Подрядчиком исполнения своих обязательств по Договору, Заказчик вправе удержать из суммы внесенного
обеспечения исполнения Договора сумму штрафа,  начисленную Подрядчику за  нарушение им своих обязательств по Договору и
возникших в связи с этим убытков.
7.7. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
7.8. По факту обнаружения Заказчиком случая нарушения Подрядчиком условий, предусмотренных Приложением № 5, Заказчик вправе
взыскать штрафные санкции в размере, предусмотренном Приложением № 5.

8. Порядок изменения, расторжение Договора
8.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан и
Порядком.
8.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий,
проводимых  (проведенных)  закупок  и/или  предложения,  явившегося  основой  для  выбора  Подрядчика,  по  иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
8.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:

8.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
8.3.2. При нарушении Подрядчиком своих обязательств, а также в иных случаях, определенных Порядком;
8.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности в Работах, а именно:

8.3.3.1. В случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями
в экономике;
8.3.3.2.  В случае отсутствия производственной необходимости на  основании решения коллегиального исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
управления/высшего органа (общее собрание участников) Заказчика.
Отказ от исполнения договора о закупках ввиду обоснованной нецелесообразности в Работах допускается при условии оплаты
Заказчиком Подрядчику фактически понесенных им расходов.

8.3.4. В случае неоднократных нарушений, зафиксированных актами, Подрядчиком требований Договора в части соблюдения
требований техники безопасности, охраны труда и охраны окружающей среды, предусмотренных Приложением № 5. В случае
наступления тяжких последствий Заказчик вправе расторгнуть Договор в одностороннем порядке при однократном нарушении
Исполнителем указанных требований.

8.4. Не допускается отказ Заказчика от исполнения договора в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений
Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-Казына».
В этом случае договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при
оплате Подрядчику фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
8.5. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Подрядчик имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени и
штрафа.
8.6.  При отказе Заказчика от исполнения Договора в  одностороннем порядке,  Заказчик направляет Подрядчику соответствующее
письменное  уведомление  не  менее  чем  за  15  (пятнадцать)  календарных  дней  до  предполагаемой  даты  отказа  от  Договора.
            В уведомлении должна быть указана причина отказа от Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных
обязательств, а также дата вступления в силу уведомления об отказе от Договора.
При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств, Подрядчик имеет право требовать оплату только за фактические
затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
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9. Корреспонденция
9.1.  Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку,  представлять или выпускать уведомления,  инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
9.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
9.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
9.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
9.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения или
курьерской службы, подтверждающего доставку почты.

10. Срок действия Договора
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон и действует по 31.12.2025 г., а в части
взаиморасчетов до их полного завершения.

11. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
11.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если оно
явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы» означает
событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не ограничиваться
такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
11.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.

12. Порядок разрешения споров
12.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
12.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения
этого вопроса в  судебном порядке в  соответствии с  законодательством Республики Казахстан.  Все вопросы,  не урегулированные
настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.
12.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.

13. Противодействие коррупции
13.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
13.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
13.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в
пользу стимулирующей его Стороны.
13.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
13.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
13.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
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этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
13.7.  Стороны обязуются  обеспечить  реализацию процедур  по  проведению комплаенс  проверок  в  целях  предотвращения  рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
13.8. Подрядчик подтверждает, что он ознакомился с  Антикоррупционной политикой на официальном веб-сайте Заказчика. Подрядчик
удостоверяет, что он полностью понимает и принимает Политику противодействия мошенничеству и коррупции Заказчика.
13.9. В случае отказа от принятия обязательств по п. 13.8 Договора Заказчик вправе расторгнуть Договор в одностороннем порядке путем
направления соответствующего уведомления

14. Конфиденциальность
14.1.  Стороны подписанием настоящего  Договора  выражают свое  согласие  на  то,  что  содержание настоящего  Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных
системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан.
Иная документация и информация, передаваемая и/или используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и
Стороны не вправе,  без предварительного письменного согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за
исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан и Порядком.
Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в
интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое разглашение предписывается законодательством Республики
Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то государственных органов.
14.2. Подрядчик соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но не
ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.

15. Прочие условия
15.1. Стороны соглашаясь с условиями настоящего Договора и на основании гарантий Подрядчика и добросовестно полагаясь на таковые.
Подрядчик гарантирует, что:
(а) ни Подрядчик, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Подрядчика не включены в санкционный список Европейского союза, и
(или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально
выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета
или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based
Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами
Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный
список, имеющий экстерриториальное действие.
Соглашение Подрядчика с Договором не влечет нарушения санкций, указанных в подпункте (а) настоящего пункта;
(b)в день, когда Подрядчик обязан исполнить соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения  в
соответствии с настоящим Договором – счета Подрядчика, в том числе собственные и корреспондентские, используемые для совершения
платежей по Договору, находятся в банках или финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и
организаций, являющихся объектами финансовых санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated
List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources
available to them),   и (или) Сводный список объектов финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в
Великобритании (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в
списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц),
CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных
финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или
подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный
на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign
Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
(c) лицо(а), подписывающее(ие) настоящую Договор от имени Подрядчика, не включены в санкционный список Европейского союза и
(или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных
граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со
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сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства
финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий
экстерриториальное действие.
15.2. В случае, если какая-либо гарантия Подрядчика окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Подрядчик обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Подрядчика, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе
отказаться от исполнения настоящего Договора в одностороннем порядке.
15.3. В случае, если после даты соглашения с Договором будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены изменения
в какой-либо действующий Санкционный Акт, или в силу официального разъяснения или решения компетентного государственного
органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего Санкционного Акта
(«Новые Санкции»), и такие Новые Санкции:
(a)по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать невозможным или существенно затруднить исполнение другой
Стороной своих обязательств по настоящим Договором и (или)
(b)привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам финансирования и
(или) прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению); и (или)
(c)повлекли либо могут повлечь нарушение, либо остановку поставок продукции/оказания услуг;
(d)повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из Сторон, содержащихся в существенных кредитных договорах какой-либо
из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно затруднено Новыми Санкциями; и (или)
(e)повлекли  понижение  кредитного  рейтинга  такой  Стороны или  существует  вероятность  такого  понижения,  подтвержденная  в
письменной форме соответствующим рейтинговым агентством (вместе – «Последствия Новых Санкций»), такая Сторона обязуется
незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 2 рабочих дней c момента принятия Новых санкций, (каждое
уведомление,  предусмотренное  в  настоящей  статье,  далее  именуется  «Уведомление  о  Санкциях»)  с  приложением  официально
подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
15.4.  Не  позднее  2  рабочих  дней  со  дня  представления  Уведомления  о  Санкциях,  Стороны проведут  встречу(и)/переговоры для
добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение
Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или
возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение
разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
15.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 5 рабочих дней, либо в течение иного согласованного ими
срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению Сторонами
настоящего Договора.
15.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении 5 рабочих дней после проведения первого дня Добросовестных переговоров,
любая Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые
Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о недостижении согласия («Уведомление о
недостижении согласия»). В случае направления такого Уведомления о не достижении согласия, Сторона вправе отказаться от исполнения
Договора в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
15.7. Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в случае, если осуществление любых платежей по
настоящему Договору в долларах США, либо иной валюте становится для Заказчика незаконным, невозможным или, по взаимному
согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций, положения статьи 15.8. Договора подлежат применению в
приоритетном порядке при условии, что по разумному мнению Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет Сторонам
избежать Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 15.5 и 15.6. Договора не подлежат применению.
15.8. Стороны настоящим подтверждают и соглашаются с тем, что, принимая во внимание неопределенность в международной банковской
системе, если в любой момент осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в иной валюте становится
для Подрядчика незаконным, невозможным или,  по взаимному согласованию Сторон,  иным образом нецелесообразным, Заказчик
обязуется уведомить Подрядчика об этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в письменной форме альтернативную
валюту,  в  которой будет  произведен такой платеж в  тенге  («Альтернативная валюта»),  и  реквизиты банковского счета  Стороны-
получателя такого платежа, Стороны обязуются оказать друг другу все необходимое и разумное содействие для успешного проведения
платежа в согласованной валюте.
15.9. Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, содержащиеся в настоящей Договоре, по которым должны
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производиться платежи или расчёты, указаны, рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 15.8. в тенге, в рублях
или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей или расчётов в долларах США данные суммы
будут пересчитываться в доллары США по курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа или
расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт) или, если Национальный Банк Республики Казахстан не публикует информацию о
курсах соответствующих валют на своем интернет сайте (www.nationalbank.kz), по курсу национального банка страны валюты, на дату
соответствующего платежа или расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт).
15.10. Договор составлен в 2 (два) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из сторон.
Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны, должны соответствовать данным
условиям.
15.11. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения
их в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
15.12. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
15.13. Согласно статьи 360 ГК РК Стороны пришли к соглашению о том, что риск невозможности или нецелесообразности использовать
предмет Договора возлагается на Подрядчика.

16. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон

Товарищество  с  ограниченной  ответственностью  "АЭС
Усть-Каменогорская ГЭС"
Восточно-Казахстанская область, Усть-Каменогорск Г.А.,
г.Усть-Каменогорск, улица Шлюзная, здание 35
БИН 970940000082
БИК BRKEKZKA
ИИК KZ49914102203KZ00127
АО «Bereke Bank»
Тел.: +7 (723) 256-1056
Заместитель  генерального  директора  по  производству
Изотов Олег Андреевич

Товарищество с ограниченной ответственностью "Asia Trade
Pro"
г.Астана, район "Нұра", С.Асфендияров, 1, 327
БИН 240440040081
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ77601A871027647151
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (701) 815-9113
Директор САГАДИЕВ РУСТАМ ЖАНАТОВИЧ

25.04.2025 16:19:13 25.04.2025 17:19:09
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Приложение №1

к Договору №1073618/2025/1 от 25.04.2025 г.

Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

№
строки

ПП
Наименование и краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика Общее к-во К-во Ед. изм Признак

НДС РК Сумма Место
поставки

Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

15 Р
Работы по обеспечению

энергоэффективного
освещения

(N50698) Ремонт
системы освещения 1.000 1.000 - Нет 18 030 999

КАЗАХСТАН,
Восточно-

Казахстанская
область, Усть-
Каменогорск
Г.А., г.Усть-
Каменогорск,
КАЗАХСТАН,

Восточно-
Казахстанская
область, Усть-
Каменогорск
Г.А., г.Усть-
Каменогорск,
ул. Шлюзная,

35

-

С даты
подписания
договора по

(включительно)
30.09.2025

Предоплата -
0%,

Промежуточны
й платеж -

100%,
Окончательный

платеж - 0%
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Приложение №2
к Договору №1073618/2025/1 от 25.04.2025 г.

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

по закупке 1073618 
способом Открытый тендер

Лот № 1 (15 Р, 3914135)

Заказчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "АЭС Усть-Каменогорская ГЭС"

Подрядчик: Товарищество с ограниченной ответственностью "Asia Trade Pro"

1. Краткое описание ТРУ

Наименование Значение

Номер строки 15 Р

Наименование и 
краткая 
характеристика

Работы по обеспечению энергоэффективного освещения

Дополнительная 
характеристика

(N50698) Ремонт системы освещения

Количество 1.000

Единица 
измерения

-

Место поставки
КАЗАХСТАН, Восточно-Казахстанская область, Усть-Каменогорск Г.А., г.Усть-Каменогорск, 
КАЗАХСТАН, Восточно-Казахстанская область, Усть-Каменогорск Г.А., г.Усть-Каменогорск, ул. 
Шлюзная, 35

Условия поставки -

Срок поставки С даты подписания договора по (включительно) 30.09.2025

Условия оплаты Предоплата - 0%, Промежуточный платеж - 100%, Окончательный платеж - 0%

2. Описание и требуемые функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики

1. ОСНОВНЫЕ СВЕДЕНИЯ

1.1. Ф.И.О. разработчика ТС: Ланчаков Александр Сергеевич.

1.2. Должность разработчика ТС: Инженер по ремонту вспомогательного оборудования.

1.3. Структурное подразделение: Электрический цех.

1.4. Объект выполнения Работ - система освещения

2. ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ ТЕРМИНЫ И СОКРАЩЕНИЯ

ГОСТ – государственный стандарт;

ИТР – инженерно-технический работник;

НПА – нормативно-правовой акт;

НТД – нормативно-техническая документация;
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Площадка - участок в пределах границ ТОО «АЭС Усть-Каменогорская ГЭС»,
используемый Поставщиком для выполнения работ;

Поставщик – физическое лицо, осуществляющее предпринимательскую деятельность,
юридическое лицо (за исключением государственных учреждений, если иное не
установлено для них законами Республики Казахстан), консорциум, выступающее в
качестве контрагента Заказчика в заключенном с ним договоре о закупках;

Потенциальный Поставщик – физическое лицо, осуществляющее предпринимательскую
деятельность, юридическое лицо (за исключением государственных учреждений, если иное
не установлено для них законами Республики Казахстан), консорциум, претендующие на
заключение договора о закупках;

ППР – проект производства работ;

Предприятие/Заказчик – ТОО «АЭС Усть-Каменогорская ГЭС»;

ПУЭ – правила устройства электроустановок РК;

Работа – работа, выполняемая в рамках ТС;

РК – Республика Казахстан;

СИЗ – средства индивидуальной защиты;

ТС – настоящая техническая спецификация.

3. ЦЕЛЬ ЗАКУПАЕМЫХ РАБОТ

3.1. Целью закупаемых Работ является: устранение выявленных в процессе эксплуатации дефектов системы освещения. 

4. ПЕРЕЧЕНЬ ВЫПОЛНЯЕМЫХ РАБОТ. ТРЕБОВАНИЯ К ИХ ВЫПОЛНЕНИЮ

4.1. Перечень Работ и основные требования к их выполнению:

Таблица 4.1. Объемы

№№

п/п
Перечень этапов Ед. изм. Кол-во

Подробный 
объем работ /

Требования к 
выполнению

Объект Освещение ОРУ – 110 кВ. 

Описание объекта: Освещение ОРУ-110 кВ, входящее в состав системы наружного освещения (инв.№ 99464)
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Питание сети наружного освещения осуществляется от щита 23С расположенный на отм. 307 в районе щита 
5С. Питание групповой сети освещения осуществляет от щита 17Л расположенный на ОРУ – 110 кВ в районе 
щита 101С. ОРУ-110 кВ относится к действующим электроустановкам. Работы выполняются персоналом 
Поставщика имеющим право самостоятельного выполнения работ в действующих электроустановках  

 

1.1

Отсоединение 
существующих 
присоединений и 
цепей коммутаций.

  

 

шт 96
Жилы проводов и
кабелей сечением до
6 мм2

1.2

Демонтаж линии 
питания сети 
наружного 
освещения

 

м 220

Выполнить
демонтаж линии
питания сети
наружного
освещения от щита
23С QF15 до щита
17Л QF1. Кабель
ВБбШв 4х6
проложен в
кабельном канале с
переходом в
кабельный туннель.  

1.3

Демонтаж линий 
групповой сети 
наружного 
освещения

м 620

Выполнить 
демонтаж линий 
групповой сети 
наружного 
освещения от щита 
17Л QF1 до 
распределительных 
коробок. Кабель 
проложен в 
кабельных каналах.

1.4

Демонтаж коробок 
распределительных, 
групповой сети 
наружного 
освещения

шт 22

Выполнить 
демонтаж 
распределительных 
коробок групповой 
сети наружного 
освещения, 
расположенных на 
стойках 
центрального 
портала и стойках 
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портала систем 
шин.   

1.5 Кабельная траншея м 96

Необходимо вырыть 
траншею глубиной 
800мм шириной 
300мм. В траншею 
заложить трубы для 
кабельной 
канализаций. В 
кабельном канале 
необходимо 
выполнить 
технологическое 
отверстие равное 
диаметра трубы. 

Труба для 
кабельной 
канализации имеет 
следующие 
технические 
характеристики: 

1. Диапазон рабочей 
температуры от -50 
…до +80 °С

2.Высокая 
коррозийная 
стойкость к 
внешней среде.

3. Гидро-
грязезащита 
кабельных 

     линий ip68.

4. Срок службы 50  
лет.

5. Материал: ПНД 
(полиэтилен низкого 
давления)

6. Наружный 
диаметр 50мм

7. ГОСТ 16338–
 85

Количество 
используемой трубы 
для кабельной 
канализаций: 
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1.  

1. Длинна одной 
линий составляет – 
12 м

2. Общая длина 192 
м.

Труба для 
кабельной 
канализаций 
предоставляются 
Поставщиком.     

1.6

Монтаж кабеля 
ВВГнг 4х10 

ГОСТ 31996-2012

м 240

Кабельная 
продукция 
предоставляется 
Поставщиком. 
Прокладка кабеля 
осуществляется в 
кабельных каналах 
и кабельном 
туннеле.  Выполнени
е работ в кабельном 
тоннеле относятся к 
работам в 
замкнутом 
пространстве. 
Работы 
выполняются 
персоналом 
Поставщика 
имеющимся право 
на выполнение 
работ в замкнутых 
пространствах.

Маркировка 
кабельных линий 
выполняется 
согласно: ПУЭ п2.
3.23, ПТЭ п2.2-2.3, 
СНИП 3-05-06-85. 

Поставщик 
предоставляет 
сертификат 
соответствия на 
кабельную 
продукцию. 

1.7

Монтаж кабеля 
ВВГнг 4х4

ГОСТ 31996-2012

м 875

Распределительная 
коробка имеет 
следующие 
технические 
характеристики 
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1.  

1.8

Монтаж коробок 
распределительных 
для наружного 
освещения.

шт 23

 Материал
корпуса –
поликарбонат

2. Количество 
коммутационных 
цепей – 15

3. Степень 
защиты IP-55

4. Размеры – 
197х175х80 мм

5. Диапазон рабочей 
температуры от -50 
…до +80 °С

6. Герметичные 
кабельные ввода 
сечением от 5 до 
20 кв.мм.

7. ГОСТ Р 
51325.1–99 
(МЭК 60320-1-
94)

Распределительн
ые коробки 
закрепить к 
стойком портала 
с применением 
электродуговой 
сварки, 
используя 
уголок стальной 
равнополочный 
32х32х3 ГОСТ 
8509–72.

Для прокладки 
кабеля от 
распределительн
ых коробок до 
существующих 
кабельных трасс 
в местах 
гибкого 
соединения 
применить 
металлорукав в 
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ПВХ изоляции 
диаметром 25 
мм. В местах 
соединения 
труб 
водогазопровод
ных и 
металлорукава 
стыки 
соединений 
герметизироват
ь, использовать 
герметик 
силиконовый, 
также 
дополнительно 
применить 
трубку ТУТнг без 
клеевого слоя слоя Г
ОСТ 16336 и 
ГОСТ 16337.. 
Необходимые 
материалы для 
выполнения 
работ 
предоставляютс
я 
Поставщиком. 
Поставщик 
предоставляет 
сертификат 
соответствия на мат

    ериалы. 

Кронштейн с 
переменным углом 
наклона имеет 
следующие 
технические 
характеристики:

1.Материал корпуса 
сталь

2.Угол наклона 0°, 
15°, 30°, 45°, 
60°, 75°
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1.9

Монтаж 
кронштейна с 
переменным углом 
наклона

шт 3

3.Цвет корпуса 
серый.

4.Диаметр 
монтажной 
трубы 45мм.

5.Тип монтажа 
консольного 
типа к несущим 
поверхностям.

6. Тип 
кронштейна ДС-
1

 Кронштейн 
смонтировать на 
стойках 
центрального 
портала, высота 
установки 3м от 
уровня земли. В 
качестве 
крепления к 
несущим 
поверхностям 
(крепление к 
стойкам) 
использовать 
крепежных 
изделий.

  Кронштейн с 
переменным углом 
наклона 
предоставляются 
Поставщиком.         

Светильник 
светодиодный 
закрепить на 
кронштейн с 
переменным углом 
наклона согласно 
заводским 
требованием.

Светильник 
светодиодный имеет 
следующие 
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1.10
Монтаж светильника
светодиодного

шт 3

технические 
характеристики:

1.Степень защиты –
не менее IP67;

2.Номинальное
напряжение, АС –
90–305 В;

3.Диапазон
регулирования
мощности 75-120Вт

4.Угол рассеивания

– не менее 120 ;0

5. Температура
эксплуатации – от

-45  до +60  С;0 0

6. Световой поток –
не менее 12450 Лм;

7. Кривая силы
света – тип Д;

8.  Цветовая
температура – 5000–
6500 К;

9. Тип светодиодов
– CREE;

10. Размеры – 420 х
223 х 110 мм;

11. Срок службы –
не менее 100000 ч;

12. Материал
к о р п у с а  –
анодированный
алюминиевый
п р о ф и л ь  с
теплоотводящими
ребрами;
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13. Стекло –
ударопрочный
поликарбонат;

14 .Способ
крепления –
консольный (на
трубу);

15.  Область
применения – для
наружного
(уличного)
освещения;

16. Срок гарантии –
5 (пять) лет.

Светильник 
светодиодный ГОСТ 
Р МЭК 60598-1-
2011 
предоставляется 
Поставщиком. 
Поставщик 
предоставляет 
сертификат 
соответствия на 
светодиодный 
светильник, паспорт 
изделия, 
гарантийный талон   

Для прокладки 
кабельной трассы от 
кронштейна до 
распределительной 
коробки применить 
трубу 
водогазопроводную 
ГОСТ 3262–75 
наружном 
диаметром 32 мм с 
толщиной стенки 3,5
мм. Способ 
крепления 
электродуговой 
сваркой к 
металлоконструкция
м. В местах гибкого 
соединения 
использовать 
металлорукав в 
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1.11
Монтаж кабельной 
трассы

м 3

ПВХ изоляции 
ГОСТ Р МЭК 
61386.1–2014. В 
местах 
соединения 
труб 
водогазопровод
ных и 
металлорукава 
стыки 
соединений 
герметизироват
ь, использовать 
герметик 
силиконовый Г
ОСТ Р 57400–
2017, также 
дополнительно 
применить 

ТУТнг без трубку 
клеевого слоя ГОСТ 
17675–87. После 
выполнение 
работ по 
монтажу 
кабельной 
трассы трубу 
загрунтовать 
кислотным 
грунтом и 
окрасить в 
серый цвет на 
два слоя ГОСТ 
6631–74.  Необх
одимые 
материалы для 
выполнения 
работ 
предоставляютс
я Поставщиком

Щит 17Л 
необходимо 
дооснастить 
перекидным 
выключателем – 
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1.12
Дооснащение щита 
17Л

шт 1

разъединителем 
фронтального 
исполнения. 

Выключатель - 
разъединитель 
имеет следующие 
технические 
характеристики:

1.Напряжение – 
690В

2.Ток – 40А

3.Количество 
силовых полюсов – 
3Р

4.Тип элемента 
управления – 
рукоятка поворотная

5.Расположение 
рукоятки – 
фронтальная 

6.Тип подключения 
силовых элементов 
– винтовое 
соединение

7.Тип поворота – 
реверсный 
рубильник 

8.Ширина – 227мм

9.Высота – 75мм

10.Глубина – 64мм

11. Тип монтажа – 
на монтажную плату.

12. ГОСТ IEC 
60947-3-2016

В щит 17Л 
установить 
монтажную плату 
520х270х2 мм на 
существующие 
вертикальные 
стойки, способ 
крепления на 
болтовое 
соединение М6х35 
гост 7798–70.
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Монтажную плату 
изготовить из 
оцинкованной стали 
толщиной 2 мм. 

Произвести 
антикоррозийное 
покрытие используя 
грунт акриловый и 
окрасить на два слоя 
(цвет серый) ГОСТ 

    6631–74  

1.13
Монтаж второго 
независимого 
источника питания.

м 20

Выполнить монтаж 
линий питания сети 
наружного 
освещения от щита 
101С QF13 до щита 
17Л QS1. Кабель 
ВВГнг 4х10 
проложить по 
существующему 
кабельному каналу.

1.14
Присоединение жил 
проводов и кабелей 
к зажимам

шт 104

Жилы сечением до 
10 мм2 – 16 шт.

Жилы сечением до 
10 мм2 – 88 шт.

1.15

Измерение 
сопротивления 
изоляции 
проложенных 
кабельных 
линий.

лин. 23

На все 
смонтированные 
кабельные линии 
Поставщик 
предоставляет 
протокола 
измерения 
сопротивления 
изоляции.   

Объект 2. Ремонт     освещения трансформаторной эстакады.     

Описание объекта: 

Освещение трансформаторной эстакады, входящей в состав cистемы наружного освещения (инв.№ 99464)

Питание сети наружного освещения осуществляется от щита 20С расположенный на отм. 307 в районе щита 
5С. Питание групповой сети освещения осуществляет от щита 35Л расположенный на трансформаторной 
эстакаде.    Трансформаторная эстакада относится к действующим электроустановкам. Работы выполняются 
персоналом Поставщика имеющим право самостоятельного выполнения работ в действующих 
электроустановках.
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1.  

2.  

3.  

4.  

Перед началом
р а б о т  п о
изготовлению и
поставке щита. Пост
а в щ и к
предоставляет для
согласования
Заказчику
следующие

 документы;

Принципиаль
н у ю
электрическу
ю схему,
выполненную
в
соответствии
с
требованиями
ЕСКД.
Разработанна
я  схема
предоставляе
тся в двух
экземплярах
в бумажном
виде, а также
в
электронном
в и д е  в
формате
AutoCad
Характеристи
ки корпуса
щ и т а  и
электрообору
дования,
представлены
в пункте
4.1.1 ТС;
Сборку
ш к а ф а
выполнить
согласно
требованиям
ГОСТ РК
51778–2001

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4486143089



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

4.  

5.  

2.1

Изготовление и 
поставка 
укомплектованного 
щита 35Л

шт 1

« Щ и т ы
распределите
льные для
производстве
н н ы х  и
общественны
х зданий»,
ГОСТ 18620-
86 «Изделия
электротехни
ческие.
Маркировка»,
МЭК 439-1-
8 5
«Устройства
комплектные
низковольтны
е. Общие
технические
требования и
методы
испытаний,
ГОСТ21991-
8 9
«Оборудован
и е
электротехни
ческое.
Аппараты
электрически
е .
Направление
движения
органов
управления»;
На лицевой
стороне щита
установить
атмосферосто
йкие знаки и
таблички:
диспетчерско
е
наименование
,  з н а к
«Осторожно!
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5.  

6.  

7.  

8.  

9.  

Электрическо
е
напряжение»
Н а
внутренней
стороне
двери щита
разместить
принципиаль
ную схему.
Закрепить на
двусторонню
ю липкую
ленту.
Коммутацион
н о е
оборудование
,
устанавливае
мое в щите,
должно
и м е т ь
маркировку
согласно
разработанно
й схеме.
На щиты
должна быть
предоставлен
а следующая
документация
: паспорта на
комплектующ
и е  и
коммутацион
н ы е
аппараты.
Паспорт на
электрически
е изделия
(щиты,
шкафы). На
корпус щита
закрепить
паспортную
табличку.
Диспетчерско
е
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9.  

10.  

наименование
щ и т а
(табличку)
выполнить из
нержавеющей
с т а л и
размером
200х100х0,
6 м м .
Нанесение
буквенно-
цифрового
обозначения,
применить
с п о с о б
лазерной
гравировки.
Н а
автоматическ
и е
выключатели
должны
предоставлят
ь с я
«Протоколы
проверки
автоматическ
и х
выключателе
й» согласно
установленно
й форме. На
смонтирован
н о е
оборудование
должны
предоставить
протоколы
проверки
заземления.
Протокол
испытания
кабельных
линий.

Перед началом 
работ место 
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2.2

Монтаж 
кронштейна с 
переменным углом 
наклона

шт 18

установки 
кронштейна с 
переменным углом 
наклона согласовать 
с Заказчиком.

Кронштейн с 
переменным углом 
наклона в 
количестве 
тринадцати штук 
закрепится к 
бетонной стене 
здания на анкерный 
болт с гайкой 
М8х70 ГОСТ 

. На 24379.1–80
высоте 4метра от 
уровня пола 
трансформаторной 
площадки. 
Кронштейн с 
переменным углом 
наклона в 
количестве пяти 
штук смонтироват
ь на стойках 
портала, высота 
установки 4м от 

пола уровня 
трансформаторной 
площадки.

Кронштейн с 
переменным углом 
наклона имеет 
следующие 
технические 
характеристики:

1.Матерьал корпуса 
сталь

2.Угол наклона 0°, 
15°, 30°, 45°, 
60°, 75°

3.Цвет корпуса 
серый.

4.Деаметор 
монтажной 
трубы 45мм.

5.Тип монтажа 
консольного 
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типа к несущим 
поверхностям.

6. Тип 
кронштейна ДС-
1

Кронштейн с 
переменным углом 
наклона 
предоставляются 
Поставщиком.         

2.3

Монтаж коробок 
распределительных 
наружного 
освещения.

шт 17

Перед началом 
работ место 
установки 
распределительных 
коробок согласовать 
с Заказчиком.

Распределительная 
коробка имеет 
следующие 
технические 
характеристики 

1. Материал корпуса 
– поликарбонат

2. Количество 
коммутационных 
цепей – 15

3. Степень 
защиты IP-55

4. Размеры – 
197х175х80 мм

5. Диапазон рабочей 
температуры от -50 
…до +80 °С

6. Герметичные 
кабельные ввода 
сечением от 5 до 
20 кв.мм.

7. ГОСТ 16338–
85

Распределительные 
коробки закрепить к 
бетонной стене на 
анкерные болты с 
гайкой М6х65 ГОС
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  высТ 24379.1–80
ота установки 2,5

пола м от уровня 
трансформаторной 
площадки.     

Светильник 
светодиодный 
закрепить на 
кронштейн с 
переменным углом 
наклона согласно 
заводским 
требованием.

Светильник 
светодиодный имеет 
следующие 
технические 
характеристики:

1.Степень защиты –
не менее IP67;

2.Номинальное
напряжение, АС –
90–305 В;

3.Диапазон
регулирования
мощности 59Вт

4.Угол рассеивания

– не менее 120 ;0

5. Температура
эксплуатации – от

-45  до +60  С;0 0

6. Световой поток –
не менее 8300 Лм;

7. Кривая силы
света – тип Д;

8.  Цветовая
температура – 5000–
6500 К;

9. Тип светодиодов
– CREE;
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2.4
Монтаж 
светильника 
светодиодного  

шт 18 10. Размеры – 290 х
223 х 110 мм;

11. Срок службы –
не менее 100000 ч;

12. Материал
к о р п у с а  –
анодированный
алюминиевый
п р о ф и л ь  с
теплоотводящими
ребрами;

13. Стекло –
ударопрочный
поликарбонат;

14 .  Способ
крепления –
консольный (на
трубу);

15.  Область
применения – для
наружного
(уличного)
освещения;

16. Срок гарантии –
5 (пять) лет.

Светильник 
светодиодный ГОСТ 
Р МЭК 60598-1-
2011 
предоставляется 
Поставщиком. Поста
вщик предоставляет 
сертификат 
соответствия на 
светодиодный 
светильник, паспорт 
изделия, 
гарантийный талон

Перед началом 
работ кабельные 
трассы согласовать 
с 
Заказчиком. Монтаж 
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2.5
Монтаж кабельной 
трассы

м 295

кабельной трасс 
выполнить с 
применением 
металлорукав в 
ПВХ изоляции 
диаметром 25 
мм на высоте 
2,5 м от уровня 
пола 
трансформатор
ной площадки. 
Металлорукав в 
ПВХ изоляции 
крепить на 
скобы 
металлические 
СМД-П ГОСТ 
24133–80  к 
бетонной стене 
каждые 0,5м, в 
качестве 
метизов 
использовать 
дюбель - гвоздь 
6х60. 

Кабельные 
трассы, 
проходящие по 
поверхности 
трансформатор
ной площадки 
выполнить с 
применением тр
убу 
водогазопроводной 
наружном 
диаметром 32 мм с 
толщиной стенки 3,5
мм. Необходимая 
длинна трубы для 
выполнения работ 
составляет 60м. На 
участках с 
протяжённостью 
более пяти метров 
использовать 
протяжные коробки 
металлические 
171х171х101 IP 54. 
После 
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выполнение 
работ по 
монтажу 
кабельной 
трассы трубу 
загрунтовать 
кислотным 
грунтом и 
окрасить в 
серый цвет ГОС
Т 6631–74 на 

  два слоя.        

2.6

Монтаж кабеля 
ВВГнг 4х10 

ГОСТ 31996-2012

м 55

Кабельная 
продукция 
предоставляется 
Поставщиком. 
Прокладка кабеля 
осуществляется в 
металлорукаве и 
трубе 
водогазопроводной. 
Маркировка 
кабельных линий 
выполняется 
согласно: ПУЭ п2.
3.23, ПТЭ п2.2-2.3, 
СНИП 3-05-06-85. 

 Поставщик 
предоставляет 
сертификат 
соответствия на 
кабельную 
продукцию. На 
смонтированное 
кабельные линий 
должны 
предоставить 
протоколы 
испытания 
кабельных линий.     

2.7

Монтаж кабеля 
ВВГнг 4х4

ГОСТ 31996-2012

м 289

Щит закрепить 
к стойком 
портала с 
применением 
электродуговой 
сварки, 
используя 
уголок стальной 
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2.8
Монтаж 
укомплектованного 
щита 35Л

шт 1

равнополочный 
40х40х3 ГОСТ 
8509–93. 
Произвести 
антикоррозийное
покрытие уголка 
стального 
равнополочного 
и места сварных 
соединений испол
ьзуя грунт 
акриловый и 
окрасить на два слоя 
(цвет серей) ГОСТ 
6631–74. 
Заземление 
щита выполнить 
проводом не 
изолированным 
МГ 4 мм2 ГОСТ 
26437-85, с 
последующим 
подключением к 
заземляющему 
контуру.  

Для прокладки 
кабеля от щита 
до кабельных 
трасс применить 
металлорукав в 
ПВХ изоляции 
диаметром 25 
мм. В местах 
соединения 
труб 
водогазопровод
ных и 
металлорукава 
стыки 
соединений 
герметизироват
ь, использовать 
герметик 
силиконовый, 
также 
дополнительно 
применить 

Құжат «Самұрық-Қазына» ӘАҚ» АҚ электронды порталымен қүрылған
Документ сформирован порталом электронных закупок АО «ФНБ «Самрук-Казына»

4486143089



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7
 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной цифровой
подписи» равнозначен документу на бумажном носителе

трубку ТУТнг без 
клеевого слоя ГОСТ 
17675–87. 
Необходимые 
материалы для 
выполнения 
работ 
предоставляютс
я 
Поставщиком. 
Поставщик 
предоставляет 
сертификат 
соответствия на мат

    ериалы. 

2.9
Присоединение жил 
проводов и кабелей 
к зажимам

шт 200

Жилы сечением до 
10 мм2 – 16 шт.

Жилы сечением до 
10 мм2 – 184 шт.

2.10

Измерение 
сопротивления 
изоляции 
проложенных 
кабельных 
линий.

лин. 8

На все 
смонтированные 
кабельные линии 
Поставщик 
предоставляет 
протокола 
измерения 
сопротивления 
изоляции.   

 

4.2. Работа выполняется Поставщиком из его материалов, его силами и средствами. 

4.3. Заказчик предоставляет Поставщику для выполнения Работ материалы и/или инструменты Заказчика только в случае, 
если предоставление таких материалов и/или инструментов Заказчика прямо предусмотрено ТС, в порядке и на условиях, 
предусмотренных ТС.

5. Перечень и характеристики корпуса, коммутационного и распределительного оборудования шкафа. 

5.1. Щит 35Л;

5.2. Шкаф цельно металлический открытой установки. Дверь реверсивная с одним замком 
под ключ с двойной бородкой.   Размер 400х600х250 с толщиной металла не менее одного 
миллиметра.   Степенью защиты IP66. Материал корпуса нержавеющей стали. Шкаф 
должен быть укомплектован сплошной монтажной платой. Перекидной выключатель – 
разъединитель с высокопрочным литым корпусом, полюса оснащены двойными контактами 
с двойным разрывом цепи, фронтального исполнения. Напряжение – 690В; Ток – 40А; 
Количество силовых полюсов – 3Р; Ширина – 227мм; Высота – 75мм; Глубина – 64мм; - 
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1шт. Пускатель электромагнитный количество полюсов – 3 полюса; Ток номинальный – 
40А; Катушка управления напряжением – 220В; Ток катушки управления – AC; Главных 
замыкающих контактов – 3; Замыкающих вспомогательных контактов – 1; Крепление – на 
винты; - 1 шт. Фотореле  с выносным фотодатчиком – 1шт.  Модульный автоматический 
выключатель с термомагнитным расцепителям: тип характеристики C - 3П - 230/400 В~ - 40 
А - 3 модуля – 1шт. Модульный автоматический выключатель с термомагнитным 
расцепителям: тип характеристики C - 1П - 230/400 В~ - 16 А - 1 модуля – 7шт. Сигнальная 
(коммутационная) лампа: Тип напряжения АС 220В; Цвет линзы/колпачка (зеленый); Тип 

  Сигнальнэлектрического подключения винтовое соединение; Степень защиты (IP) 54–1 шт.
ая (коммутационная) лампа: Тип напряжения АС 220В; Цвет линзы/колпачка (красный); 

КнопТип электрического подключения винтовое соединение; Степень защиты (IP) 54–1 шт. 
ка "Пуск-Стоп" d=22мм 240В 1з+1р – 1шт. Шина заземляющая медная – 1 шт. Сечение: 
20х3 мм. Длина: 550 мм. Количество присоединений: 10 шт. Изолятор SM 40 – 2 шт. 
Внутреннюю коммутацию выполнить проводом ПВ-3. Количество и сечение монтажных 
проводов, кабельных наконечников, цветовую маркировку проводов выполнить трубкой 
ТУТнг без клеевого слоя  маркировочных изделий и прочих ГОСТ 16336 и ГОСТ 16337
расходных материалов определяется исходя из способа размещения оборудования в шкафу, 
номинальных токов коммутационной аппаратуры.

 

6. СРОК ВЫПОЛНЕНИЯ РАБОТ

6.1. Срок выполнения работ: c даты подписания договора по  09.2025г.

. 3 Технические стандарты

№ 
п
/п

Зарегис-
триро-
ван в 
РК

Обозна-
чение

Номер 
доку-
мента

Категория
Наименова-
ние

Область 
примене-
ния

Разработ-
чик

Страни-
цы

МКС Статус Приказ
Дата 
введе-
ния с

Дата 
по

Настоящ
ий 
национал
ьный 
стандарт 
(далее - 
стандарт)
распрост
раняется 
на 
приборы 
осветите
льные со 
светодио
дными 
источник
ами 
(далее - 
светильн
ики) 
типа FL, 
SL, GL, 
UWL, 
PL, 
предназн

Приказ
ом 
Предсе
дателя 
Комите
та 
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2 Да
СТ РК 
3056–
2017

395994

Националь
ный 
стандарт 
Республик
и 
Казахстан

Приборы 
осветительн
ые со 
светодиодн
ыми 
источникам
и 
CВЕТИЛЬН
ИКИ ТИПА 
FL, SL, GL, 
UWL, PL

аченные 
для 
эксплуат
ации 
внутри и 
снаружи 
помещен
ий при 
относите
льной 
влажност
и до 95 
%, для 
освещени
я улиц, 
дорог, 
площаде
й, 
транспор
тных 
туннелей 
и 
развязок, 
открыты
х 
простран
ств 
производ
ственног
о 
назначен
ия, 
жилых и 
рекреаци
онных 
сооружен
ий и для 
других 
целей 
наружног
о 
освещени
я.

ТОО 
научно-
техническ
ий центр 
"Стандарт
изация и 
сертифик
ация" (-)

0
Свет
ильн
ики

Действ
ует

технич
еского 
регули
ровани
я и 
метрол
огии 
Минист
ерства 
по 
инвест
ициям 
и 
развити
ю 
Респуб
лики 
Казахст
ан от 
16 
ноября 
2017 
года № 
321-од

01.01.
2019

3 Да
СТ РК 
2700- 380440

Националь
ный 
стандарт 
Республик

Коробка 
распределит
ельная 
оптическая 

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
коробки 
распреде
лительны
е 
оптическ
ие типа 
КРО 
(далее - 
коробки),
которые 
являются
одной из 
составны
х частей Нет () 0

Обор
удов
ание 
для 
телек
омму
ника

Действ
ует

Приказ
ом 
Предсе
дателя 
Комите
та 
технич
еского 
регули
ровани
я и 
метрол
огии 
Минист
ерства 
по 

01.01.
2017
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2015 и 
Казахстан

Технически
е условия

оптическ
ой 
пассивно
й сети 
GPON и 
предназн
ачены 
для 
обслужив
ания 
соответст
вующих 
групп 
абонентс
ких 
оптическ
их 
кабелей.

цион
ных 
систе
м 
проч
ее

инвест
ициям 
и 
развити
ю 
Респуб
лики 
Казахст
ан от 
24 
ноября 
2015 
года № 
236-од

4 Да
ГОСТ 
31996-
2012

362564
Межгосуд
арственны
й стандарт

Кабели 
силовые с 
пластмассов
ой 
изоляцией 
на 
номинально
е 
напряжение 
0,66 1 и 3 
кв. Общие 
технические
условия

Настоящ
ий 
стандарт 
распрост
раняется 
на 
силовые 
кабели с 
пластмас
совой 
изоляцие
й, 
предназн
аченные 
для 
передачи 
и 
распреде
ления 
электрич
еской 
энергии 
в 
стациона
рных 
установк
ах на 
номиналь
ное 
переменн
ое 
напряжен
ие 0,66 1 
и 3 кВ 
номиналь
ной 
частотой 
50 Гц. 
Стандарт
устанавл
ивает 
основные
требован
ия к 
конструк

Федераль
ное 
государст
венное 
унитарно
е 
предприя
тие 
"Всеросс
ийский 
научно-
исследова
тельский 
институт 
стандарти
зации и 
сертифик
ации в 
машиност
роении" 
(ФГУП 
"ВНИИН
МАШ") ( 
)

40
Кабе
ли

Действ
ует

Принят
и 
введен 
в 
действи
е 
Приказ
ом 
Комите
та 
технич
еского 
регули
ровани
я и 
метрол
огии 
Минист
ерства 
индуст
рии и 
новых 
технол
огий 
Респуб
лики 
Казахст
ан в 
качеств
е 
национ
ального
в 
Респуб
лике 
Казахст
ан за 

01.01.
2015
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циям и 
техничес
ким 
характер
истикам 
кабелей, 
их 
эксплуат
ационны
е 
свойства 
и 
методы 
контроля

№ 95-
од от 
30 
апреля 
с 1 
января 
2015 г.
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Приложение №3

к Договору  №1073618/2025/1 от 25.04.2025 г.

Приложение №3

к Договору  №1073618/2025/1 от 25.04.2025 г.Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

№__________ от _________________

 
Примечание:
 3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/
 8. Номер сертификата СТ-KZ. Пример: 01214.
 9. Серия сертификата CT-KZ.
 10. Код органа выдачи сертификата СТ-КZ. Пример: 650.
 11. Год выдачи сертификата CT-KZ. Пример: если 2017 год, то указывается цифра 7.
 12. Дата выдачи сертификата CT-KZ. Пример: 09.06.2017.
 13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в сертификате СТ-KZ. В случае отстутствия сертификата равна 0
 14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.

№
 п

/п

П
ос

та
вщ

ик
*

К
од

 Е
Н

С
 Т

РУ
*

Наименование и краткое описание
приобретенных товаров

К
од

 е
де

ни
ц 

из
ме

ре
ни

й
в 

со
от

ве
тс

тв
ии

 с
 М

К
ЕИ

Объем закупки Сертификат CT-KZ

К
од

 с
тр

ан
ы

 п
ро

ис
хо

ж
де

ни
я 

то
ва

ра

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 т

ов
ар

е,
в

те
нг

е

вн
ут

ри
ст

ра
но

ва
я 

це
нн

ос
ть

 в
 д

ог
ов

ор
е,

 %

в 
ед

ин
иц

е 
из

ме
ре

ни
я 

по
 с

т.
5

в 
де

не
ж

но
м 

вы
ра

ж
ен

ии

№

С
ер

ия

К
од

 о
рг

ан
а 

вы
да

чи

Го
д 

вы
да

чи

Д
ат

а 
вы

да
чи

Д
ол

я 
вн

ут
ри

ст
ра

но
во

й 
це

нн
ос

ти

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 (7*13/100%) 16 (∑15/∑7*100%)

0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 
Примечание:
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
Подписывающие:
Изотов Олег Андреевич, Заместитель генерального директора по производству
Селиванов Владимир Александрович, Начальник Электрического цеха
Киселева Елена Викторовна, Специалист по закупка и материально-техническому снабжению
САГАДИЕВ РУСТАМ ЖАНАТОВИЧ, Директор
Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы
құжатпен бірдей
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№
п/п

Исполнитель/Су
бподрядчик

Номер
договор

а
Стоимость
договора

Суммарная стоимость товаров,
закупаемых/закупленных

Исполнителем или субподрядчиком
в рамках договора

Суммарная стоимость договоров
субподряда, заключаемых/заключенных

в рамках исполнения договора

Доля фонда оплаты труда казахстанских
кадров в общем фонде оплаты труда

работников поставщика или
субподрядчика,

выполняющего/выполнившего договор

Доля внутристрановой ценности в
договоре,(в денежном выражении)

1 2 3 4 5(из табл.1) 6 7 8(=(4-5-6)*7)

0,00

0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата договора Валюта

договора Общая стоимость договора о закупке работ (услуг) внутристрановая ценность в договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)

100
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